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RÖVID INDOKOLÁS

Bevezetés
Az előadó üdvözli a Bizottságnak a mesterséges intelligenciáról szóló jogszabályra irányuló 
javaslatát, és különösen az abban bemutatott horizontális, kockázatalapú megközelítést. Ez a 
megközelítés lehetővé teszi az európai értékekkel összhangban lévő Mi-rendszerek 
fejlesztését és az új technológiákba vetett társadalmi bizalom erősítését, hogy az EU teljes 
mértékben kiaknázhassa a mesterséges intelligencia gazdasági és társadalmi előnyeit. 

Az előadó úgy véli, hogy a mesterséges intelligenciáról szóló jogszabállyal olyan környezetet 
kell teremtenünk, amelyben a szabadság és a felügyelet megfelelő egyensúlyban van. Az 
előadó további rendelkezések bevezetését javasolja annak érdekében, hogy a vállalkozások, 
különösen az induló innovatív vállalkozások és a kkv-k a tőlük megkövetelt új 
kötelezettségek fényében versenyképesek és kreatívak maradhassanak. Az előadó úgy véli, 
hogy ez növelni fogja a mesterséges intelligenciáról szóló jogszabály legitimitását és 
jelentőségét. Világosabb iránymutatásokat, egyszerűbb eszközöket és hatékonyabb 
erőforrásokat kell biztosítanunk a vállalatok számára, hogy meg tudjanak birkózni a 
szabályozással. Ez lehetővé tenné számunkra, hogy támogassuk a mesterséges intelligencia 
innovációját, fejlesztését és piaci elterjedését.  

Ezért az előadó tervezete négy fő célkitűzést határoz meg ebben az irányban: 
1. Az innovációt támogató intézkedések – például a szabályozási tesztkörnyezetre előírt 

intézkedések – erősítése, különös tekintettel az induló innovatív vállalkozásokra és a 
kkv-kra. 

2. A mesterségesintelligencia-rendszer tömör és nemzetközileg elismert 
fogalommeghatározásának megadása, valamint magas szintű, de reális normák 
meghatározása a pontosság, a robusztusság, a kiberbiztonság és az adatok 
tekintetében. 

3. Az MI-rendszerek ipari elterjedésének ösztönzése a társadalmi bizalom és az 
értéklánccal kapcsolatos felelősségvállalás hangsúlyozásával.

4. A jogszabály időtállóságának biztosítása a zöld átállással való jobb 
összekapcsolódáson, valamint az iparban, a technológiában és a mesterséges 
intelligencia teljesítményében bekövetkező lehetséges változásokon keresztül. 

Ez a véleménytervezet elsősorban az ITRE hatáskörével kapcsolatos kérdésekre összpontosít, 
de az innovációval, a versenyképességgel, a kutatással, a fenntarthatósággal és az ipar 
jövőbeli változásaival összefüggő tágabb kérdésekkel is foglalkozik.   

Az innováció támogatása, az induló innovatív vállalkozások és kkv-k előtérbe helyezése, 
a szabályozási tesztkörnyezet javítása
Az előadó üdvözli a kis méretű szolgáltatókra vonatkozó intézkedésekről szóló 55. cikk 
bevezetését, de úgy véli, hogy a kkv-kat és az induló innovatív vállalkozásokat egy 
holisztikus megközelítés keretében jobban be kellene vonni a mesterséges intelligenciáról 
szóló jogszabályba. Konkrétabban megfogalmazva, be kellene vonni őket a magatartási kódex 
kidolgozásába és a szabványosításba, és képviseletet kellene kapniuk a Mesterséges 
Intelligenciával Foglalkozó Európai Testületben. Az előadó messze az egyik legnagyobb 
hangsúlyt arra fekteti, hogy lehetőséget biztosítson a kkv-k és az induló innovatív 
vállalkozások számára a mesterséges intelligenciára vonatkozó szabályozási 
tesztkörnyezetben való részvételre. Az előadó ezért javasolja a meglévő rendelkezések 
megerősítését azáltal, hogy a szabályozási tesztkörnyezetet szélesebb európai dimenzióban 



helyezi el, megőrzi az egységes piac egységét, és szorgalmazza az MI szabályozási 
tesztkörnyezetére vonatkozó uniós program kidolgozását, amelynek módozatait egy új 
melléklet tartalmazza. 

Egyértelmű fogalommeghatározás és reális normák
Az előadó a mesterségesintelligencia-rendszer nemzetközileg elismert 
fogalommeghatározásának használatát szorgalmazza, amely összhangban lenne az EU azon 
átfogóbb céljaival, hogy globális szabványokat állapítson meg, szorosan együttműködjön a 
transzatlanti partnerekkel és a hasonlóan gondolkodó szövetségesekkel, valamint 
jogbiztonságot teremtsen a vállalkozások, a polgárok és a civil társadalom számára. Az előadó 
úgy véli, hogy a pontosságra, a robusztusságra és a kiberbiztonságra, valamint az adatokra és 
az adatkormányzásra vonatkozó magas szintű előírások kulcsfontosságúak az alapvető 
jogokat védő, biztonságos mesterségesintelligencia-rendszerek fejlesztéséhez. A fő szempont 
itt az, hogy egyensúlyt teremtsünk e cél és az annak eléréséhez szükséges gyakorlatias és 
pragmatikus megközelítés között. Az előadó egy teljesítményértékeléssel foglalkozó közös 
európai hatóság létrehozását szorgalmazza, amely egyesíti a nemzeti metrológiai és 
teljesítményértékelési hatóságokat, hogy egységes megközelítést határozzon meg a pontosság, 
a robusztusság és más releváns kritériumok mérésére vonatkozóan.

Az MI-rendszerek elterjedésének ösztönzése, a társadalmi bizalom erősítése, az 
értéklánccal kapcsolatos felelősségvállalás
Az előadó úgy véli, hogy a mesterségesintelligencia-rendszerek elterjedésének és 
bevezetésének ösztönzése érdekében erősíteni kell a társadalmi bizalmat mind a 
vállalkozások, mind a polgárok körében. Az előadó a társadalmi bizalommal kapcsolatos 
kihívást úgy kívánja kezelni, hogy egy olyan együttműködő kapcsolat kialakítását 
szorgalmazza a mesterséges intelligencia fejlesztői és felhasználói között, amely jobban 
igazodik az értékláncban fennálló felelősségükhöz, megerősítve a magatartási kódexeket és a 
szabályozási tesztkörnyezetre vonatkozó intézkedéseket, hogy lehetővé váljon a tervezési 
megfelelés. Ez pedig egy egészséges és integrált ökoszisztémát hoz létre, amely segít 
csökkenteni a jogi bizonytalanságot és a végrehajtási hiányosságokat, ami viszont növeli a 
társadalmi bizalmat.

Időtállóság, fenntarthatóság, változások az iparban és az MI teljesítményében
A mesterséges intelligencia egy kiforrott és használatra kész technológia, amely 
felhasználható az ipari folyamatok során keletkező, egyre növekvő adatmennyiség 
feldolgozására. Az MI-alapú elemzési és optimalizálási megoldásokba történő beruházások 
megkönnyítése érdekében e rendeletnek kiszámítható környezetet kell biztosítania az alacsony 
kockázatú ipari megoldások számára. A rendeletnek továbbá figyelembe kell vennie az iparág 
jövőbeli változásait és a mesterséges intelligencia teljesítményét. Ezért az előadó azt 
javasolja, hogy a magas szintű MI-szakértői csoportot vonják be a Bizottság és a Mesterséges 
Intelligenciával Foglalkozó Európai Testület munkájába, valamint hogy a Mesterséges 
Intelligenciával Foglalkozó Európai Testület kövesse nyomon a piaci trendeket és az 
előrejelzéseket. 

MÓDOSÍTÁSOK

Az Ipari, Kutatási és Energiaügyi Bizottság felkéri a Belső Piaci és Fogyasztóvédelmi 
Bizottságot és az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottságot mint illetékes 
bizottságokat, hogy vegyék figyelembe az alábbi módosításokat:



Módosítás 1

Rendeletre irányuló javaslat
3 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3a) Annak érdekében továbbá, hogy a 
tagállamok elérjék éghajlat-politikai 
célkitűzéseiket és teljesítsék az Egyesült 
Nemzetek fenntartható fejlődési céljait, az 
uniós vállalatokat arra kell ösztönözni, 
hogy e cél elérése érdekében vegyék 
igénybe a rendelkezésre álló technológiai 
fejlesztéseket. A mesterséges intelligencia 
egy kiforrott és használatra kész 
technológia, amely felhasználható az ipari 
folyamatok során keletkező, egyre 
növekvő adatmennyiség feldolgozására. A 
klímacélok elérését segítő, MI-alapú 
elemzési és optimalizálási megoldásokba 
történő beruházások megkönnyítése 
érdekében e rendeletnek kiszámítható és 
arányos környezetet kell biztosítania az 
alacsony kockázatú ipari megoldások 
számára. A koherenciát biztosítandó, az 
MI-rendszereket fenntartható módon kell 
kialakítani az erőforrás-felhasználás és az 
energiafogyasztás csökkentése, és ezáltal a 
környezeti károk korlátozása érdekében.

Módosítás 2

Rendeletre irányuló javaslat
3 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3b) Emellett a mesterséges 
intelligencia uniós értékekkel 
összhangban történő fejlesztésének 
előmozdítása érdekében az Uniónak 
foglalkoznia kell a digitális átalakulásban 
rejlő lehetőségeket gátló fő 
hiányosságokkal és akadályokkal, köztük 
a digitálisan képzett munkaerő hiányával, 
a kiberbiztonsággal kapcsolatos 



aggályokkal, a beruházások és a 
beruházásokhoz való hozzáférés 
hiányával, valamint a nagyvállalatok és a 
kkv-k közötti meglévő és potenciális 
különbségekkel. Különös figyelmet kell 
fordítani annak biztosítására, hogy a 
mesterséges intelligencia és az új 
technológiák terén elért innovációk 
előnyei az Unió valamennyi régiójában 
érezhetőek legyenek, és hogy elegendő 
beruházás és forrás álljon rendelkezésre, 
különösen azon régiók számára, amelyek 
néhány digitális mutató tekintetében adott 
esetben lemaradásban vannak.

Módosítás 3

Rendeletre irányuló javaslat
6 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) A jogbiztonság biztosítása végett 
egyértelműen meg kell határozni az MI-
rendszer fogalmát, ugyanakkor 
rugalmasságot kell biztosítani a jövőbeli 
technológiai fejlődéshez való 
alkalmazkodás érdekében. A 
fogalommeghatározásnak a szoftver 
alapvető működési jellemzőin kell 
alapulnia, különösen azon a képességen, 
hogy ember által meghatározott 
célkitűzések egy adott sorozata 
tekintetében olyan kimeneteket tud 
generálni, mint például tartalom, 
előrejelzések, ajánlások vagy döntések, 
amelyek befolyásolják azt a környezetet, 
amellyel a rendszer kölcsönhatásban van, 
legyen szó akár fizikai, akár digitális 
dimenzióról. Az MI-rendszereket meg 
lehet úgy tervezni, hogy különböző szintű 
autonómiával működjenek, és önállóan 
vagy egy termék alkatrészeként is 
használhatók legyenek, függetlenül attól, 
hogy a rendszert fizikailag integrálták-e a 
termékbe (beágyazott), vagy hogy anélkül 
szolgálja-e a termék funkcionalitását, hogy 
abba beépítenék (nem beágyazott). Az MI-
rendszer fogalommeghatározását ki kell 

(6) A jogbiztonság biztosítása végett 
egyértelműen meg kell határozni az MI-
rendszer fogalmát, ugyanakkor 
rugalmasságot kell biztosítani a jövőbeli 
technológiai fejlődéshez való 
alkalmazkodás érdekében. Ennek a 
fogalommeghatározásnak összhangban 
kell lennie a nemzetközi szinten elfogadott 
meghatározásokkal. A 
fogalommeghatározásnak az MI-rendszer 
alapvető működési jellemzőin kell 
alapulnia, különösen azon a képességen, 
hogy ember által meghatározott 
célkitűzések egy adott sorozata 
tekintetében előrejelzéseket és ajánlásokat 
tud tenni vagy döntéseket tud hozni, 
amelyek befolyásolják a valós vagy 
virtuális környezetet. Az MI-rendszer 
meghatározása során figyelembe kell 
venni az olyan kulcsfontosságú 
jellemzőket, mint a valós és/vagy virtuális 
környezet érzékelésének képessége, az 
ilyen percepciók modelleké absztrahálása 
automatizált elemzés útján, valamint a 
modellből származó következtetések 
felhasználása a tájékoztatási vagy 
cselekvési lehetőségek 



egészíteni a fejlesztéséhez használt konkrét 
technikák és megközelítések listájával, 
amelyet a piaci és technológiai fejlődés 
fényében naprakészen kell tartani azáltal, 
hogy a Bizottság felhatalmazáson alapuló 
jogi aktusokat fogad el a lista módosítása 
céljából.

megfogalmazásához. Az MI-rendszereket 
úgy tervezik meg, hogy különböző szintű 
autonómiával működjenek, és önállóan 
vagy egy termék alkatrészeként is 
használhatók legyenek, függetlenül attól, 
hogy a rendszert fizikailag integrálták-e a 
termékbe (beágyazott), vagy hogy anélkül 
szolgálja-e a termék funkcionalitását, hogy 
abba beépítenék (nem beágyazott). Az MI-
rendszer fogalommeghatározását ki kell 
egészíteni a fejlesztéséhez használt konkrét 
technikák és megközelítések listájával, 
amelyet a piaci és technológiai fejlődés 
fényében naprakészen kell tartani azáltal, 
hogy a Bizottság felhatalmazáson alapuló 
jogi aktusokat fogad el a lista módosítása 
céljából. E felhatalmazáson alapuló jogi 
aktusok kidolgozása során a Bizottságnak 
biztosítania kell az összes érintett érdekelt 
fél, köztük a műszaki szakértők és a 
mesterségesintelligencia-rendszerek 
fejlesztőinek hozzájárulását. Erre a 
konzultációra már meglévő szerveken, 
például a mesterséges intelligenciával 
foglalkozó magas szintű szakértői 
csoporton vagy egy újonnan létrehozott 
hasonló tanácsadó testületen keresztül 
kerülhetne sor, amely szorosan részt vesz 
a Mesterséges Intelligenciával Foglalkozó 
Európai Testület munkájában. A 
Bizottságnak továbbá párbeszédet kell 
folytatnia a kulcsfontosságú nemzetközi 
szervezetekkel, például a Gazdasági 
Együttműködési és Fejlesztési Szervezettel 
és az MI-rendszerek meghatározásával 
foglalkozó más kulcsfontosságú 
szervezetekkel a mesterséges intelligencia 
fogalommeghatározásai közötti összhang 
biztosítása érdekében, ugyanakkor fenn 
kell tartani az Unió azon előjogát, hogy 
jogszabályok elfogadása révén 
meghatározza saját 
fogalommeghatározását és szabványait.

Módosítás 4

Rendeletre irányuló javaslat
12 a preambulumbekezdés (új)



A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12a) Ez a rendelet nem áshatja alá a 
kutatási és fejlesztési tevékenységet, és 
tiszteletben kell tartania a tudomány 
szabadságát. Ezért biztosítani kell, hogy ez 
a rendelet más módon ne befolyásolja az 
MI-rendszerekkel kapcsolatos 
tudományos kutatási és fejlesztési 
tevékenységet. A szolgáltatók 
termékorientált kutatási tevékenysége 
tekintetében e rendeletet annyiban kell 
alkalmazni, amennyiben az ilyen kutatás 
mesterséges intelligenciára épülő rendszer 
forgalomba hozatalát vagy üzembe 
helyezését eredményezi vagy vonja maga 
után. Minden körülmények között minden 
kutatási és fejlesztési tevékenységet a 
tudományos kutatásra vonatkozó elismert 
etikai normáknak megfelelően kell 
végezni.

Módosítás 5

Rendeletre irányuló javaslat
29 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(29) Azon nagy kockázatú MI-
rendszerek tekintetében, amelyek a 
300/2008/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet39, a 167/2013/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendelet40, a 
168/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendelet41 a 2014/90/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv42, az (EU) 
2016/797 európai parlamenti és tanácsi 
irányelv43, az (EU) 2018/858 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet44, az (EU) 
2018/1139 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet45, valamint az (EU) 2019/2144 
európai parlamenti és tanácsi rendelet46 
hatálya alá tartozó termékek vagy 
rendszerek biztonsági alkatrészei, vagy 
amelyek maguk is ilyen termékek vagy 
rendszerek, helyénvaló e jogi aktusokat 
módosítani annak érdekében, hogy a 

(29) Azon nagy kockázatú MI-
rendszerek tekintetében, amelyek a 
300/2008/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet39, a 167/2013/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendelet40, a 
168/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendelet41 a 2014/90/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv42, az (EU) 
2016/797 európai parlamenti és tanácsi 
irányelv43, az (EU) 2018/858 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet44, az (EU) 
2018/1139 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet45, valamint az (EU) 2019/2144 
európai parlamenti és tanácsi rendelet46 
hatálya alá tartozó termékek vagy 
rendszerek biztonsági alkatrészei, vagy 
amelyek maguk is ilyen termékek vagy 
rendszerek, helyénvaló e jogi aktusokat 
módosítani annak érdekében, hogy a 



Bizottság – az egyes ágazatok műszaki és 
szabályozási sajátoságai alapján, és 
anélkül, hogy beavatkozna az ott 
létrehozott meglévő irányítási, 
megfelelőségértékelési és végrehajtási 
mechanizmusokba és hatóságokba – 
figyelembe vegye a nagy kockázatú MI-
rendszerekre az e rendeletben megállapított 
kötelező követelményeket, amikor ezen 
aktusok alapján a jövőben releváns, 
felhatalmazáson alapuló vagy végrehajtási 
jogi aktusokat fogad el.

Bizottság – az egyes ágazatok műszaki és 
szabályozási sajátoságai alapján, és 
anélkül, hogy beavatkozna az ott 
létrehozott meglévő irányítási, 
megfelelőségértékelési és végrehajtási 
mechanizmusokba és hatóságokba – 
figyelembe vegye a nagy kockázatú MI-
rendszerekre az e rendeletben megállapított 
kötelező követelményeket, amikor ezen 
aktusok alapján a jövőben releváns, 
felhatalmazáson alapuló vagy végrehajtási 
jogi aktusokat fogad el. Emellett hatékony 
szabványosítási szabályokra van szükség 
ahhoz, hogy e rendelet követelményei 
működőképesek legyenek. Az uniós 
intézményeknek, különösen a 
Bizottságnak a vállalkozásokkal együtt 
azonosítaniuk kell azokat az MI-
ágazatokat, ahol a legnagyobb szükség 
van a szabványosításra a piac 
szétaprózódásának elkerülése, valamint az 
európai szabványosítási rendszer (ESS) 
nemzetközi szabványosítási rendszerbe 
(ISO, IEC) való integrációjának 
fenntartása és további erősítése 
érdekében.

__________________ __________________
39 Az Európai Parlament és a Tanács 
300/2008/EK rendelete (2008. március 11.) 
a polgári légi közlekedés védelmének 
közös szabályairól és a 2320/2002/EK 
rendelet hatályon kívül helyezéséről 
(HL L 97., 2008.4.9., 72. o.).

39 Az Európai Parlament és a Tanács 
300/2008/EK rendelete (2008. március 11.) 
a polgári légi közlekedés védelmének 
közös szabályairól és a 2320/2002/EK 
rendelet hatályon kívül helyezéséről 
(HL L 97., 2008.4.9., 72. o.).

40 Az Európai Parlament és a Tanács 
167/2013/EU rendelete (2013. február 5.) a 
mezőgazdasági és erdészeti járművek 
jóváhagyásáról és piacfelügyeletéről 
(HL L 60., 2013.3.2., 1. o.).

40 Az Európai Parlament és a Tanács 
167/2013/EU rendelete (2013. február 5.) a 
mezőgazdasági és erdészeti járművek 
jóváhagyásáról és piacfelügyeletéről 
(HL L 60., 2013.3.2., 1. o.).

41 Az Európai Parlament és a Tanács 
168/2013/EU rendelete (2013. január 15.) a 
két- vagy háromkerekű járművek, valamint 
a négykerekű motorkerékpárok 
jóváhagyásáról és piacfelügyeletéről 
(HL L 60., 2013.3.2., 52. o.).

41 Az Európai Parlament és a Tanács 
168/2013/EU rendelete (2013. január 15.) a 
két- vagy háromkerekű járművek, valamint 
a négykerekű motorkerékpárok 
jóváhagyásáról és piacfelügyeletéről 
(HL L 60., 2013.3.2., 52. o.).

42 Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/90/EU irányelve (2014. július 23.) a 
tengerészeti felszerelésekről és a 96/98/EK 

42 Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/90/EU irányelve (2014. július 23.) a 
tengerészeti felszerelésekről és a 96/98/EK 



tanácsi irányelv hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 257., 2014.8.28., 
146. o.).

tanácsi irányelv hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 257., 2014.8.28., 
146. o.).

43 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2016/797 irányelve (2016. május 11.) a 
vasúti rendszer Európai Unión belüli 
kölcsönös átjárhatóságáról (HL L 138., 
2016.5.26., 44. o.).

43 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2016/797 irányelve (2016. május 11.) a 
vasúti rendszer Európai Unión belüli 
kölcsönös átjárhatóságáról (HL L 138., 
2016.5.26., 44. o.).

44 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2018/858 rendelete (2018. május 30.) 
a gépjárművek és pótkocsijaik, valamint az 
ilyen járművek rendszereinek, 
alkotóelemeinek és önálló műszaki 
egységeinek jóváhagyásáról és 
piacfelügyeletéről, a 715/2007/EK és az 
595/2009/EK rendelet módosításáról, 
valamint a 2007/46/EK irányelv hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 151., 2018.6.14., 
1. o.).

44 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2018/858 rendelete (2018. május 30.) 
a gépjárművek és pótkocsijaik, valamint az 
ilyen járművek rendszereinek, 
alkotóelemeinek és önálló műszaki 
egységeinek jóváhagyásáról és 
piacfelügyeletéről, a 715/2007/EK és az 
595/2009/EK rendelet módosításáról, 
valamint a 2007/46/EK irányelv hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 151., 2018.6.14., 
1. o.).

45 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2018/1139 rendelete (2018. július 4.) a 
polgári légi közlekedés területén 
alkalmazandó közös szabályokról és az 
Európai Unió Repülésbiztonsági 
Ügynökségének létrehozásáról és a 
2111/2005/EK, az 1008/2008/EK, a 
996/2010/EU, a 376/2014/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendelet és a 
2014/30/EU és a 2014/53/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv 
módosításáról, valamint az 552/2004/EK és 
a 216/2008/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet és a 3922/91/EGK tanácsi 
rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 212., 2018.8.22., 1. o.).

45 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2018/1139 rendelete (2018. július 4.) a 
polgári légi közlekedés területén 
alkalmazandó közös szabályokról és az 
Európai Unió Repülésbiztonsági 
Ügynökségének létrehozásáról és a 
2111/2005/EK, az 1008/2008/EK, a 
996/2010/EU, a 376/2014/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendelet és a 
2014/30/EU és a 2014/53/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv 
módosításáról, valamint az 552/2004/EK és 
a 216/2008/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet és a 3922/91/EGK tanácsi 
rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 212., 2018.8.22., 1. o.).

46 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2019/2144 rendelete (2019. november 27.) 
a gépjárműveknek és pótkocsijaiknak, 
valamint az ilyen járművek rendszereinek, 
alkotóelemeinek és önálló műszaki 
egységeinek az általános biztonság, 
továbbá az utasok és a veszélyeztetett 
úthasználók védelme tekintetében történő 
típusjóváhagyásáról, az (EU) 2018/858 
európai parlamenti és tanácsi rendelet 
módosításáról, valamint a 78/2009/EK, a 
79/2009/EK és a 661/2009/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelet és a 
631/2009/EK, a 406/2010/EU, a 

46 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2019/2144 rendelete (2019. november 27.) 
a gépjárműveknek és pótkocsijaiknak, 
valamint az ilyen járművek rendszereinek, 
alkotóelemeinek és önálló műszaki 
egységeinek az általános biztonság, 
továbbá az utasok és a veszélyeztetett 
úthasználók védelme tekintetében történő 
típusjóváhagyásáról, az (EU) 2018/858 
európai parlamenti és tanácsi rendelet 
módosításáról, valamint a 78/2009/EK, a 
79/2009/EK és a 661/2009/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelet és a 
631/2009/EK, a 406/2010/EU, a 



672/2010/EU, az 1003/2010/EU, az 
1005/2010/EU, az 1008/2010/EU, az 
1009/2010/EU, a 19/2011/EU, a 
109/2011/EU, a 458/2011/EU, a 
65/2012/EU, a 130/2012/EU, a 
347/2012/EU, a 351/2012/EU, az 
1230/2012/EU és az (EU) 2015/166 
bizottsági rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 325, 2019.12.16., 
1. o.).

672/2010/EU, az 1003/2010/EU, az 
1005/2010/EU, az 1008/2010/EU, az 
1009/2010/EU, a 19/2011/EU, a 
109/2011/EU, a 458/2011/EU, a 
65/2012/EU, a 130/2012/EU, a 
347/2012/EU, a 351/2012/EU, az 
1230/2012/EU és az (EU) 2015/166 
bizottsági rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 325, 2019.12.16., 
1. o.).

Módosítás 6

Rendeletre irányuló javaslat
44 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(44) A kiváló adatminőség alapvető 
fontosságú számos MI-rendszer 
teljesítményéhez, különösen a modellek 
tanítását magában foglaló technikák 
alkalmazása esetén, annak biztosítása 
érdekében, hogy a nagy kockázatú MI-
rendszer rendeltetésszerűen és 
biztonságosan működjön, és ne váljon az 
uniós jog által tiltott megkülönböztetés 
forrásává. A kiváló minőségű tanulóadat-, 
érvényesítésiadat- és tesztadat-
készletekhez megfelelő adatkormányzási és 
adatgazdálkodási gyakorlatokra van 
szükség. A tanulóadat-, érvényesítésiadat- 
és tesztadat-készleteknek kellően 
relevánsnak, reprezentatívnak és hibáktól 
mentesnek és teljesnek kell lenniük, 
tekintettel a rendszer rendeltetésére. Ezen 
adatkészleteknek rendelkezniük kell a 
megfelelő statisztikai tulajdonságokkal is, 
többek között azon személyek vagy 
személyek csoportjai tekintetében, akikre 
vagy amelyekre a nagy kockázatú MI-
rendszert használni kívánják. A tanulóadat-
, érvényesítésiadat- és tesztadat-
készleteknek különösen – a 
rendeltetésüktől függően szükséges 
mértékben – figyelembe kell venniük 
azokat a jellemzőket, tulajdonságokat vagy 
elemeket, amelyek azon sajátos földrajzi, 
magatartási vagy funkcionális 

(44) A kiváló adatminőség alapvető 
fontosságú számos MI-rendszer 
teljesítményéhez, különösen a modellek 
tanítását magában foglaló technikák 
alkalmazása esetén, annak biztosítása 
érdekében, hogy a nagy kockázatú MI-
rendszer rendeltetésszerűen és 
biztonságosan működjön, és ne váljon az 
uniós jog által tiltott megkülönböztetés 
forrásává. A kiváló minőségű tanulóadat-, 
érvényesítésiadat- és tesztadat-
készletekhez megfelelő adatkormányzási és 
adatgazdálkodási gyakorlatokra van 
szükség. A tanulóadat-, érvényesítésiadat- 
és tesztadatkészletek tervezésekor a lehető 
legnagyobb mértékben kell törekedni 
annak biztosítására, hogy azok 
relevánsak, reprezentatívak, hibáktól 
mentesek legyenek, illetve a hibákat 
megfelelően ellenőrizzék a rendszer 
rendeltetésére tekintettel. Ezen 
adatkészleteknek rendelkezniük kell a 
megfelelő statisztikai tulajdonságokkal is, 
többek között azon személyek vagy 
személyek csoportjai tekintetében, akikre 
vagy amelyekre a nagy kockázatú MI-
rendszert használni kívánják, különös 
figyelmet fordítva az adatkészletek 
esetleges torzításainak enyhítésére, 
amelyek a nagy kockázatú MI-rendszer 
által érintett személyek számára az 



környezethez vagy kontextushoz 
kapcsolódnak, amelyben az MI-rendszert 
használni kívánják. Annak érdekében, 
hogy megvédjék mások jogát az MI-
rendszerek torzulásából eredő 
megkülönböztetéssel szemben, a 
szolgáltatóknak képesnek kell lenniük arra, 
hogy a személyes adatok különleges 
kategóriáit is kezeljék, jelentős 
közérdekből, a nagy kockázatú MI-
rendszerekkel kapcsolatos torzítás nyomon 
követésének, észlelésének és 
korrekciójának biztosítása érdekében.

alapvető jogokat érintő kockázatokhoz 
vagy megkülönböztető eredményekhez 
vezethetnek. A tanulóadat-, 
érvényesítésiadat- és tesztadat-
készleteknek különösen – a 
rendeltetésüktől függően szükséges 
mértékben – figyelembe kell venniük 
azokat a jellemzőket, tulajdonságokat vagy 
elemeket, amelyek azon sajátos földrajzi, 
kontextuális, magatartási vagy 
funkcionális környezethez vagy 
kontextushoz kapcsolódnak, amelyben az 
MI-rendszert használni kívánják, különös 
tekintettel a nőkre, a veszélyeztetett 
csoportokra és a gyerekekre. Annak 
érdekében, hogy megvédjék mások jogát 
az MI-rendszerek torzulásából eredő 
megkülönböztetéssel szemben, a 
szolgáltatóknak képesnek kell lenniük arra, 
hogy a személyes adatok különleges 
kategóriáit is kezeljék, jelentős 
közérdekből, a nagy kockázatú MI-
rendszerekkel kapcsolatos torzítás nyomon 
követésének, észlelésének és 
korrekciójának biztosítása érdekében.

Módosítás 7

Rendeletre irányuló javaslat
46 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(46) Az e rendelet szerinti 
követelményeknek való megfelelés 
ellenőrzéséhez elengedhetetlen az arra 
vonatkozó információszerzés, hogy hogyan 
fejlesztették ki a nagy kockázatú MI-
rendszereket, és hogyan működnek teljes 
életciklusuk során. Ehhez nyilvántartást 
kell vezetni, és olyan műszaki 
dokumentációnak kell rendelkezésre állnia, 
amely tartalmazza az annak értékeléséhez 
szükséges információkat, hogy az MI-
rendszer megfelel-e a vonatkozó 
követelményeknek. Ezeknek az 
információknak ki kell terjedniük a 
rendszer általános jellemzőire, 
képességeire és korlátaira, algoritmusaira, 

(46) Az e rendelet szerinti 
követelményeknek való megfelelés 
ellenőrzése, valamint annak lehetővé 
tétele érdekében, hogy a felhasználók 
tájékozott és önálló döntéseket 
hozhassanak a használatukkal 
kapcsolatban, elengedhetetlen az arra 
vonatkozó átfogó információszerzés, hogy 
hogyan fejlesztették ki a nagy kockázatú 
MI-rendszereket, és azok hogyan 
működnek teljes életciklusuk során. Ehhez 
nyilvántartást kell vezetni, és olyan 
műszaki dokumentációnak kell 
rendelkezésre állnia, amely tartalmazza az 
annak értékeléséhez szükséges 
információkat, hogy az MI-rendszer 



adataira, tanulási, tesztelési és 
érvényesítési folyamataira, valamint a 
vonatkozó kockázatkezelési rendszerrel 
kapcsolatos dokumentációra. A műszaki 
dokumentációt naprakészen kell tartani.

megfelel-e a vonatkozó követelményeknek. 
Ezeknek az információknak ki kell 
terjedniük a rendszer általános jellemzőire, 
képességeire és korlátaira, algoritmusaira, 
adataira, tanulási, tesztelési és 
érvényesítési folyamataira, valamint a 
vonatkozó kockázatkezelési rendszerrel 
kapcsolatos dokumentációra. A műszaki 
dokumentációt naprakészen kell tartani.

Módosítás 8

Rendeletre irányuló javaslat
49 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(49) A nagy kockázatú MI-
rendszereknek életciklusuk során 
következetesen kell működniük, és a 
technika általánosan elfogadott, 
mindenkori állásával összhangban 
megfelelő szintű pontosságot, stabilitást és 
kiberbiztonságot kell garantálniuk. A 
pontosság szintjét és a pontossági 
mérőszámokat közölni kell a 
felhasználókkal.

(49) A nagy kockázatú MI-
rendszereknek életciklusuk során 
következetesen kell működniük, és a 
technika általánosan elfogadott, 
mindenkori állásával összhangban 
megfelelő szintű pontosságot, stabilitást és 
kiberbiztonságot kell garantálniuk.A 
pontossági mérőszámokat és azok várható 
szintjét azzal az elsődleges céllal kell 
meghatározni, hogy mérsékeljék az MI-
rendszer által az egyénekre és a 
társadalom egészére gyakorolt 
kockázatokat és negatív hatásokat. A 
pontosság várható szintjét és a pontossági 
mérőszámokat világos, átlátható és 
könnyen érthető módon kell közölni a 
felhasználókkal. A pontossági 
mérőszámokra vonatkozó nyilatkozat 
azonban nem tekinthető a jövőbeli szintek 
bizonyítékának, hanem megfelelő 
módszereket kell alkalmazni annak 
érdekében, hogy a használat során 
fenntartható szinteket lehessen biztosítani. 
Míg a szabványosítási szervezetek azért 
léteznek, hogy meghatározzák a 
szabványokat, addig a 
teljesítményértékelés koordinációjára a 
szabványok teljesítési és mérési módjának 
meghatározása érdekében van szükség. A 
Mesterséges Intelligenciával Foglalkozó 
Európai Testületnek össze kell fognia a 
nemzeti metrológiai és 



teljesítményértékelési hatóságokat, és nem 
kötelező erejű iránymutatást kell 
nyújtania a pontosság és a megbízhatóság 
megfelelő szintjei mérésének technikai 
szempontjaival kapcsolatban.

Módosítás 9

Rendeletre irányuló javaslat
50 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(50) A műszaki stabilitás 
kulcsfontosságú követelmény a nagy 
kockázatú MI-rendszerek esetében. E 
rendszereknek reziliensnek kell lenniük a 
rendszer korlátaihoz kapcsolódó 
kockázatokkal (pl. hibák, meghibásodások, 
következetlenségek, váratlan helyzetek), 
valamint azokkal a rosszindulatú 
cselekményekkel szemben, amelyek 
veszélyeztethetik az MI-rendszer 
biztonságát és káros vagy egyéb nem 
kívánatos magatartáshoz vezethetnek. Az e 
kockázatokkal szembeni védelem hiánya 
biztonsági hatásokkal járhat, vagy 
negatívan érintheti az alapvető jogokat, 
például téves döntések vagy az MI-
rendszer által generált hibás vagy torzított 
kimenetek miatt.

(50) A műszaki stabilitás 
kulcsfontosságú követelmény a nagy 
kockázatú MI-rendszerek esetében. E 
rendszereknek reziliensnek kell lenniük a 
rendszer korlátaihoz kapcsolódó 
kockázatokkal (pl. hibák, meghibásodások, 
következetlenségek, váratlan helyzetek), 
valamint azokkal a rosszindulatú 
cselekményekkel szemben, amelyek 
veszélyeztethetik az MI-rendszer 
biztonságát és káros vagy egyéb nem 
kívánatos magatartáshoz vezethetnek. Az e 
kockázatokkal szembeni védelem hiánya 
biztonsági hatásokkal járhat, vagy 
negatívan érintheti az alapvető jogokat, 
például téves döntések vagy az MI-
rendszer által generált hibás vagy torzított 
kimenetek miatt. Az MI-rendszer 
felhasználóinak lépéseket kell tenniük 
annak biztosítása érdekében, hogy a 
stabilitás és a pontosság közötti lehetséges 
kompromisszum ne vezessen 
diszkriminatív vagy negatív 
eredményekhez a kisebbségi alcsoportok 
számára.

Módosítás 10

Rendeletre irányuló javaslat
51 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(51) A kiberbiztonság döntő szerepet 
játszik annak biztosításában, hogy az MI-

(51) A kiberbiztonság döntő szerepet 
játszik annak biztosításában, hogy az MI-



rendszerek reziliensek legyenek a rendszer 
sebezhetőségét kihasználó, rosszhiszemű 
harmadik feleknek a használatuk, 
viselkedésük, teljesítményük 
megváltoztatására vagy biztonsági 
tulajdonságaik veszélyeztetésére irányuló 
kísérleteivel szemben. Az MI-rendszerek 
elleni kibertámadások befolyásolhatnak 
mesterségesintelligencia-specifikus 
eszközöket, például tanulóadat-készleteket 
(pl. adatmérgezés) vagy tanított modelleket 
(pl. ellenséges támadások), vagy 
kihasználhatják az MI-rendszer digitális 
eszközeinek vagy az alapul szolgáló IKT-
infrastruktúrának a sebezhetőségét. A 
kockázatoknak megfelelő kiberbiztonsági 
szint biztosítása érdekében ezért a nagy 
kockázatú MI-rendszerek szolgáltatóinak 
megfelelő intézkedéseket kell hozniuk, 
adott esetben figyelembe véve az alapul 
szolgáló IKT-infrastruktúrát is.

rendszerek reziliensek legyenek a rendszer 
sebezhetőségét kihasználó, rosszhiszemű 
harmadik feleknek a használatuk, 
viselkedésük, teljesítményük 
megváltoztatására vagy biztonsági 
tulajdonságaik veszélyeztetésére irányuló 
kísérleteivel szemben. Az MI-rendszerek 
elleni kibertámadások befolyásolhatnak 
mesterségesintelligencia-specifikus 
eszközöket, például tanulóadat-készleteket 
(pl. adatmérgezés) vagy tanított modelleket 
(pl. ellenséges támadások vagy a bizalmas 
adatok elleni támadások), vagy 
kihasználhatják az MI-rendszer digitális 
eszközeinek vagy az alapul szolgáló IKT-
infrastruktúrának a sebezhetőségét. A 
kockázatoknak megfelelő kiberbiztonsági 
szint biztosítása érdekében ezért a nagy 
kockázatú MI-rendszerek szolgáltatóinak, 
valamint a nemzeti illetékes hatóságoknak 
és piacfelügyeleti hatóságoknak megfelelő 
intézkedéseket kell hozniuk, adott esetben 
figyelembe véve az alapul szolgáló IKT-
infrastruktúrát is. A nagy kockázatú MI-
hez a termék élettartama alatt – vagy ha 
az MI nem függ egy adott terméktől, 
akkor a gyártó által megadandó ideig – 
biztonsági megoldásokat és javításokat 
kell mellékelni.

Módosítás 11
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(61) A szabványosításnak kulcsszerepet 
kell játszania abban, hogy az e rendeletnek 
való megfelelés biztosítására megfelelő 
műszaki megoldások álljanak a 
szolgáltatók rendelkezésére. A szolgáltatók 
az 1025/2012/EU európai parlamenti és 
tanácsi rendeletben54 meghatározott 
harmonizált szabványoknak való 
megfelelés révén bizonyíthatják az e 
rendelet követelményeinek való 
megfelelést. A Bizottság azonban egységes 
műszaki előírásokat fogadhatna el azokon a 

(61) A szabványosításnak kulcsszerepet 
kell játszania abban, hogy az e rendeletnek 
való megfelelés biztosítására megfelelő 
műszaki megoldások álljanak a 
szolgáltatók rendelkezésére. A szolgáltatók 
az 1025/2012/EU európai parlamenti és 
tanácsi rendeletben54 meghatározott 
harmonizált szabványoknak való 
megfelelés révén bizonyíthatják az e 
rendelet követelményeinek való 
megfelelést. A technikai részletek mellett a 
szabványosítási folyamatnak figyelembe 



területeken, ahol nincsenek harmonizált 
szabványok, vagy ahol azok nem 
elégségesek.

kell vennie az alapvető jogokat, a 
környezetet és a társadalom egészét érintő 
kockázatokat, valamint az MI-rendszer 
egyéb demokratikus és 
társadalomtechnikai vonatkozásait is, és 
biztosítania kell, hogy az érintett 
témaszakértőket bevonják a 
szabványosítási folyamatba, és 
konzultáljanak velük. A szabványosítási 
folyamatnak átláthatónak kell lennie a 
szabványosítási tevékenységekben részt 
vevő jogi és természetes személyek 
vonatkozásában. A Bizottság azonban 
egységes műszaki előírásokat fogadhatna 
el azokon a területeken, ahol nincsenek 
harmonizált szabványok, vagy ahol azok 
nem elégségesek. E közös előírások 
kidolgozása során a Bizottságnak 
figyelembe kell vennie az érdekelt felek 
véleményét, különösen akkor, ha a közös 
előírások konkrét alapjogi aggályokkal 
foglalkoznak. A Bizottságnak közös 
előírásokat kell elfogadnia, amelyek 
meghatározzák, hogy a kockázatkezelési 
rendszerek hogyan veszik figyelembe a 
gyermekekre gyakorolt hatást.

__________________ __________________
54 Az Európai Parlament és a Tanács 
1025/2012/EU rendelete (2012. október 
25.) az európai szabványosításról, a 
89/686/EGK és a 93/15/EGK tanácsi 
irányelv, a 94/9/EK, a 94/25/EK, a 
95/16/EK, a 97/23/EK, a 98/34/EK, a 
2004/22/EK, a 2007/23/EK, a 2009/23/EK 
és a 2009/105/EK európai parlamenti és 
tanácsi irányelv módosításáról, valamint a 
87/95/EGK tanácsi határozat és az 
1673/2006/EK európai parlamenti és 
tanácsi határozat hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 316., 2012.11.14., 
12. o.).

54 Az Európai Parlament és a Tanács 
1025/2012/EU rendelete (2012. október 
25.) az európai szabványosításról, a 
89/686/EGK és a 93/15/EGK tanácsi 
irányelv, a 94/9/EK, a 94/25/EK, a 
95/16/EK, a 97/23/EK, a 98/34/EK, a 
2004/22/EK, a 2007/23/EK, a 2009/23/EK 
és a 2009/105/EK európai parlamenti és 
tanácsi irányelv módosításáról, valamint a 
87/95/EGK tanácsi határozat és az 
1673/2006/EK európai parlamenti és 
tanácsi határozat hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 316., 2012.11.14., 
12. o.).
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(71) A mesterséges intelligencia gyorsan 
fejlődő technológiacsalád, amelynek 
tekintetében a szabályozási felügyelet új 
formáira és biztonságos kísérletezési térre 
van szükség, a felelősségteljes 
innovációnak, valamint a megfelelő 
biztosítékok és kockázatcsökkentő 
intézkedések integrálásának egyidejű 
biztosítása mellett. Az innovációbarát, 
időtálló és a zavarokkal szemben reziliens 
jogi keret biztosítása érdekében egy vagy 
több tagállam nemzeti illetékes hatóságait 
ösztönözni kell arra, hogy hozzanak létre 
mesterséges intelligenciával kapcsolatos 
szabályozói tesztkörnyezeteket annak 
érdekében, hogy megkönnyítsék az 
innovatív MI-rendszerek szigorú 
szabályozási felügyelet melletti fejlesztését 
és tesztelését e rendszerek forgalomba 
hozatala vagy más módon történő üzembe 
helyezése előtt.

(71) A mesterséges intelligencia gyorsan 
fejlődő technológiacsalád, amelynek 
tekintetében a szabályozási felügyelet új 
formáira és biztonságos kísérletezési térre 
van szükség, a felelősségteljes 
innovációnak, valamint a megfelelő és 
etikai szempontból indokolt biztosítékok 
és kockázatcsökkentő intézkedések 
integrálásának egyidejű biztosítása mellett. 
Az innovációbarát, időtálló és a zavarokkal 
szemben reziliens jogi keret biztosítása 
érdekében egy vagy több tagállam nemzeti 
illetékes hatóságait arra kell ösztönözni, 
hogy hozzanak létre a mesterséges 
intelligenciával kapcsolatos szabályozói 
tesztkörnyezeteket, és az ilyen szabályozói 
tesztkörnyezeteket Unió-szerte széles 
körben tegyék elérhetővé annak érdekében, 
hogy megkönnyítsék az innovatív MI-
rendszerek szigorú szabályozási felügyelet 
melletti fejlesztését és tesztelését e 
rendszerek forgalomba hozatala vagy más 
módon történő üzembe helyezése előtt. 
Amennyiben az MI-rendszerek fejlesztése 
és tesztelése során jelentős kockázatok 
merülnek fel, azokat azonnal csökkenteni 
kell, illetve ennek hiányában a fejlesztési 
és tesztelési folyamatot mindaddig fel kell 
felfüggeszteni, amíg az említett 
kockázatcsökkentésre sor nem kerül.
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(72) A szabályozói tesztkörnyezetek 
célja a mesterséges intelligenciával 
kapcsolatos innováció előmozdítása egy 
ellenőrzött kísérleti és tesztelési környezet 
létrehozásával a fejlesztési és forgalomba 
hozatalt megelőző szakaszban, annak 
biztosítása érdekében, hogy az innovatív 
MI-rendszerek megfeleljenek ennek a 

(72) A szabályozói tesztkörnyezetek 
célja a mesterséges intelligenciával 
kapcsolatos innováció előmozdítása egy 
ellenőrzött kísérleti és tesztelési környezet 
létrehozásával a fejlesztési és forgalomba 
hozatalt megelőző szakaszban, annak 
biztosítása érdekében, hogy az innovatív 
MI-rendszerek megfeleljenek ennek a 



rendeletnek és más vonatkozó uniós és 
tagállami jogszabályoknak; céljuk 
ezenfelül a jogbiztonság növelése az 
innovátorok számára, az illetékes 
hatóságok felügyeletének fokozása, 
valamint hogy az illetékes hatóságok 
jobban értsék a mesterséges intelligencia 
használatának lehetőségeit, felmerülő 
kockázatait és hatásait, továbbá a piacra 
jutás felgyorsítása, többek között a kis- és 
középvállalkozások (kkv-k) és az induló 
innovatív vállalkozások előtt álló 
akadályok felszámolása révén. Az Unió-
szerte egységes végrehajtás és a 
méretgazdaságosság biztosítása érdekében 
helyénvaló közös szabályokat 
megállapítani a szabályozói 
tesztkörnyezetek végrehajtására 
vonatkozóan, valamint meghatározni a 
tesztkörnyezetek felügyeletében részt vevő 
érintett hatóságok közötti együttműködés 
keretét. Az (EU) 2016/679 rendelet 6. 
cikkének (4) bekezdésével és az (EU) 
2018/1725 rendelet 6. cikkével 
összhangban, valamint az (EU) 2016/680 
irányelv 4. cikke (2) bekezdésének sérelme 
nélkül, e rendeletnek jogalapot kell 
biztosítania az eltérő célból gyűjtött 
személyes adatok felhasználásához 
bizonyos MI-rendszerek közérdekű, MI 
szabályozási tesztkörnyezetben történő 
fejlesztése érdekében. A tesztkörnyezet 
résztvevőinek megfelelő biztosítékokat kell 
garantálniuk, és együtt kell működniük az 
illetékes hatóságokkal, többek között 
azáltal, hogy követik iránymutatásukat, 
valamint gyorsan és jóhiszeműen járnak el 
annak érdekében, hogy csökkentsék a 
biztonsággal és az alapvető jogokkal 
kapcsolatos, a tesztkörnyezetben történő 
fejlesztés és kísérletezés során esetlegesen 
felmerülő jelentős kockázatot. A 
tesztkörnyezet résztvevőinek magatartását 
figyelembe kell venni, amikor az illetékes 
hatóságok az (EU) 2016/679 rendelet 83. 
cikkének (2) bekezdése és az (EU) 
2016/680 irányelv 57. cikke szerinti 
közigazgatási bírság kiszabásáról 
döntenek.

rendeletnek és más vonatkozó uniós és 
tagállami jogszabályoknak, valamint az 
Európai Unió Alapjogi Chartájának és az 
általános adatvédelmi rendeletnek; célja 
ezenfelül a jogbiztonság növelése az 
innovátorok számára, az illetékes 
hatóságok felügyeletének fokozása, 
valamint hogy az illetékes hatóságok 
jobban értsék a mesterséges intelligencia 
használatának lehetőségeit, felmerülő 
kockázatait és hatásait, az MI-rendszerek 
iránti bizalom és az azokra való 
támaszkodás kiépítéséhez szükséges 
garanciák biztosítása, továbbá a piacra 
jutás felgyorsítása, többek között a kis- és 
középvállalkozások (kkv-k) és az induló 
innovatív vállalkozások előtt álló 
akadályok felszámolása révén; 
hozzájárulás a mesterséges intelligenciára 
vonatkozó, „A digitális évtizedhez vezető 
út” elnevezésű szakpolitikai programban 
meghatározott célok eléréséhez; 
hozzájárulás az etikus, társadalmilag 
felelős és környezeti szempontból 
fenntartható MI-rendszerek 
fejlesztéséhez; a kkv-k és az induló 
innovatív vállalkozások szabályozási 
tesztkörnyezetekben való hatékony 
részvételének lehetővé tétele érdekében a 
megfelelési költségeket ésszerű szinten 
kell tartani a megbízható európai 
mesterségesintelligencia-megoldások 
fejlesztésének biztosítása érdekében; 
helyénvaló közös szabályokat 
megállapítani a szabályozói 
tesztkörnyezetek végrehajtására 
vonatkozóan, valamint meghatározni a 
tesztkörnyezetek felügyeletében részt vevő 
érintett hatóságok közötti együttműködés 
keretét, ugyanakkor ösztönözni kell az 
innovációt. Az (EU) 2016/679 rendelet 6. 
cikkének (4) bekezdésével és az (EU) 
2018/1725 rendelet 6. cikkével 
összhangban, valamint az (EU) 2016/680 
irányelv 4. cikke (2) bekezdésének sérelme 
nélkül, e rendeletnek jogalapot kell 
biztosítania az eltérő célból gyűjtött 
személyes adatok felhasználásához 
bizonyos MI-rendszerek közérdekű, MI 
szabályozási tesztkörnyezetben történő 



fejlesztése érdekében. A tesztkörnyezet 
résztvevőinek megfelelő biztosítékokat kell 
garantálniuk, és együtt kell működniük az 
illetékes hatóságokkal, többek között 
azáltal, hogy követik iránymutatásukat, 
valamint gyorsan és jóhiszeműen járnak el 
annak érdekében, hogy csökkentsék a 
biztonsággal és az alapvető jogokkal 
kapcsolatos, a tesztkörnyezetben történő 
fejlesztés és kísérletezés során esetlegesen 
felmerülő jelentős kockázatot. A 
tesztkörnyezet résztvevőinek magatartását 
figyelembe kell venni, amikor az illetékes 
hatóságok az (EU) 2016/679 rendelet 83. 
cikkének (2) bekezdése és az (EU) 
2016/680 irányelv 57. cikke szerinti 
közigazgatási bírság kiszabásáról 
döntenek.
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(72a) Következő lépésként helyénvaló 
lenne a jelenleg a tagállamok mérlegelési 
jogkörébe tartozó szabályozói 
tesztkörnyezetek létrehozásának 
kötelezővé tétele, megfelelően 
meghatározott kritériumok alapján, az 
MI-rendszer hatékonyságának és a 
vállalkozások, különösen a kkv-k 
könnyebb hozzáférésének biztosítása 
érdekében. A kutatást végző 
vállalkozásokat és intézményeket be kell 
vonni a szabályozási tesztkörnyezetek 
létrehozásához szükséges feltételek 
kialakításába.

Módosítás 15
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(73) Az innováció előmozdítása és 
védelme érdekében különös figyelmet kell 
fordítani az MI-rendszerek kis 
szolgáltatóinak és felhasználóinak 
érdekeire. E célból a tagállamoknak az 
említett üzemeltetőket célzó 
kezdeményezéseket kell kidolgozniuk, 
többek között a figyelemfelkeltésre és a 
tájékoztatásra vonatkozóan. Ezenkívül a 
megfelelőségértékelési díjak bejelentett 
szervezetek általi megállapításakor is 
figyelembe kell venni a kis szolgáltatók 
sajátos érdekeit és igényeit. A kötelező 
dokumentációhoz és a hatóságokkal 
folytatott kommunikációhoz kapcsolódó 
fordítási költségek jelentősek lehetnek a 
szolgáltatók és más üzemeltetők, 
különösen a kisebb szolgáltatók és 
üzemeltetők számára. A tagállamoknak 
lehetőség szerint biztosítaniuk kell, hogy 
az érintett szolgáltatók dokumentációja és 
az üzemeltetőkkel folytatott kommunikáció 
tekintetében általuk meghatározott és 
elfogadott nyelvek egyike olyan nyelv 
legyen, amelyet a lehető legtöbb, határon 
átnyúló tevékenységet folytató felhasználó 
széles körben ért.

(73) Az innováció előmozdítása és 
védelme érdekében különös figyelmet kell 
fordítani az MI-rendszerek kis 
szolgáltatóinak és felhasználóinak 
érdekeire. E célból a tagállamoknak az 
említett üzemeltetőket célzó 
kezdeményezéseket kell kidolgozniuk, 
többek között a mesterséges intelligencia 
terén szerzett jártasságra, a 
figyelemfelkeltésre és a tájékoztatásra 
vonatkozóan. A tagállamoknak ki kellene 
használni a meglévő csatornákat és adott 
esetben külön kommunikációs csatornát 
kell létrehozniuk a kkv-kkal, az induló 
innovatív vállalkozásokkal, a 
felhasználókkal és más innovátorokkal 
folytatandó kommunikációra, hogy 
iránymutatást nyújtsanak részükre, és 
megválaszolják az e rendelet 
végrehajtásával kapcsolatos kérdéseket. 
Az ilyen meglévő csatornák közé 
tartozhatnak többek között az ENISA 
számítógép-biztonsági eseményekre 
reagáló csoportjai, a nemzeti adatvédelmi 
ügynökségek, az igényalapú MI-platform, 
az európai digitális innovációs központok, 
uniós programok által finanszírozott 
egyéb vonatkozó eszközök, valamint a 
Bizottság és a tagállamok által nemzeti 
vagy uniós szinten létrehozott tesztelési és 
kísérleti létesítmények. Adott esetben 
ezeknek a csatornáknak együtt kell 
működniük a szinergiák kialakítása és az 
induló innovatív vállalkozások, a kkv-k és 
a felhasználók számára nyújtott 
iránymutatások egységessége érdekében. 
Ezenkívül a megfelelőségértékelési díjak 
bejelentett szervezetek általi 
megállapításakor is figyelembe kell venni a 
kis szolgáltatók sajátos érdekeit és 
igényeit. A Bizottságnak rendszeresen 
értékelnie kell a kkv-k és az induló 
innovatív vállalkozások tanúsítási és 
megfelelési költségeit, többek között a kkv-
kkal, az induló innovatív vállalkozásokkal 
és a felhasználókkal folytatott átlátható 
konzultációk révén, és együtt kell 



működnie a tagállamokkal e költségek 
csökkentése érdekében. Például a kötelező 
dokumentációhoz és a hatóságokkal 
folytatott kommunikációhoz kapcsolódó 
fordítási költségek jelentősek lehetnek a 
szolgáltatók és más üzemeltetők, 
különösen a kisebb szolgáltatók és 
üzemeltetők számára. A tagállamoknak 
lehetőség szerint biztosítaniuk kell, hogy 
az érintett szolgáltatók dokumentációja és 
az üzemeltetőkkel folytatott kommunikáció 
tekintetében általuk meghatározott és 
elfogadott nyelvek egyike olyan nyelv 
legyen, amelyet a lehető legtöbb, határon 
átnyúló tevékenységet folytató felhasználó 
széles körben ért. Azoknak a 
középvállalkozásoknak, amelyek a 
2003/361/EK ajánlás értelmében a 
közelmúltban a kis- és középvállalkozások 
kategóriájába kerültek, a tagállamok által 
megfelelőnek ítélt ideig hozzá kell férniük 
ezekhez a kezdeményezésekhez és 
iránymutatásokhoz, mivel előfordulhat, 
hogy ezek az új középvállalkozások nem 
rendelkeznek a rendelkezések megfelelő 
megértéséhez és betartásához szükséges 
jogi erőforrásokkal és képzéssel.

Módosítás 16

Rendeletre irányuló javaslat
76 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(76a) A földrajzi egyensúly fenntartása 
érdekében a Testület alcsoportjaként létre 
kell hozni egy mesterséges intelligenciával 
foglalkozó tanácsadó testületet (a 
továbbiakban: tanácsadó testület), amely 
az ipar, a kutatás, a tudományos élet, a 
civil társadalom, a szabványügyi 
szervezetek, a szociális partnerek, a kkv-k, 
az alapjogi szakértők és az összes 
tagállamot képviselő egyéb érdekelt felek 
érintett képviselőiből áll. A tanácsadó 
testületnek a Testület feladataival 
kapcsolatos tanácsadással támogatnia kell 
a Testület munkáját. A tanácsadó testület 



képviselőt jelöl ki, aki részt vesz a Testület 
ülésein és annak munkájában.

Módosítás 17

Rendeletre irányuló javaslat
81 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(81) A nagy kockázatú MI-rendszerektől 
eltérő MI-rendszerek e rendelet 
követelményeivel összhangban történő 
fejlesztése a megbízható mesterséges 
intelligencia szélesebb körű elterjedéséhez 
vezethet az Unióban. A nem nagy 
kockázatú MI-rendszerek szolgáltatóit 
ösztönözni kell olyan magatartási kódexek 
létrehozására, amelyek elősegítik a nagy 
kockázatú MI-rendszerekre vonatkozó 
kötelező követelmények önkéntes 
alkalmazását. A szolgáltatókat ösztönözni 
kell arra is, hogy önkéntes alapon 
alkalmazzanak további követelményeket, 
például a környezeti fenntarthatóság, a 
fogyatékossággal élő személyek számára 
biztosított akadálymentesség, az érdekelt 
feleknek az MI-rendszerek tervezésében és 
fejlesztésében való részvétele, valamint a 
fejlesztési csoportok sokszínűsége terén. A 
Bizottság – azon technikai akadályok 
csökkentésének megkönnyítése érdekében, 
amelyek gátolják a mesterséges 
intelligencia fejlesztésére irányuló, 
határokon átnyúló adatcserét – többek 
között ágazati jellegű kezdeményezéseket 
dolgozhat ki, például az adathozzáférési 
infrastruktúrára, valamint a különböző 
típusú adatok szemantikai és műszaki 
interoperabilitására vonatkozóan.

(81) A nagy kockázatú MI-rendszerektől 
eltérő MI-rendszerek e rendelet 
követelményeivel összhangban történő 
fejlesztése a megbízható, társadalmilag 
felelős és környezeti szempontból 
fenntartható mesterséges intelligencia 
szélesebb körű elterjedéséhez vezethet az 
Unióban. A nem nagy kockázatú MI-
rendszerek szolgáltatóit ösztönözni kell 
olyan magatartási kódexek létrehozására, 
amelyek elősegítik a nagy kockázatú MI-
rendszerekre vonatkozó kötelező 
követelmények önkéntes alkalmazását. A 
szolgáltatókat ösztönözni kell arra is, hogy 
önkéntes alapon alkalmazzanak további 
követelményeket, például a környezeti 
fenntarthatóság, a fogyatékossággal élő 
személyek számára biztosított 
akadálymentesség, az érdekelt feleknek az 
MI-rendszerek tervezésében és 
fejlesztésében való részvétele, valamint a 
fejlesztési csoportok sokszínűsége terén. A 
Bizottság – azon technikai akadályok 
csökkentésének megkönnyítése érdekében, 
amelyek gátolják a mesterséges 
intelligencia fejlesztésére irányuló, 
határokon átnyúló adatcserét – többek 
között ágazati jellegű kezdeményezéseket 
dolgozhat ki, például az adathozzáférési 
infrastruktúrára, valamint a különböző 
típusú adatok szemantikai és műszaki 
interoperabilitására vonatkozóan.

Módosítás 18

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 5 a bekezdés (új)



A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5a) Ez a rendelet nem érinti az MI-
rendszerekkel kapcsolatos kutatási 
tevékenységeket, amennyiben ezek a 
tevékenységek nem eredményezik vagy 
vonják maguk után egy MI-rendszer 
forgalomba hozatalát vagy üzembe 
helyezését. Ezek a kutatási tevékenységek 
nem sérthetik az érintett személyek 
alapvető jogait.

Módosítás 19

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 5 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5b) E rendelet nem alkalmazandó a 
kifejezetten az Unió általános érdekében 
végzett tudományos kutatás céljából 
kifejlesztett és üzembe helyezett MI-
rendszerekre, beleértve azok kimenetét is.

Módosítás 20

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 1 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1. „mesterségesintelligencia-rendszer 
(MI-rendszer)”: olyan szoftver, amelyet az 
I. mellékletben felsorolt technikák és 
megközelítések közül egy vagy több 
alkalmazásával fejlesztettek, és amely az 
ember által meghatározott célkitűzések 
adott csoportja tekintetében olyan 
kimeneteket, például tartalmat, 
előrejelzéseket, ajánlásokat vagy 
döntéseket képes generálni, amelyek 
befolyásolják azt a környezetet, amellyel 
kölcsönhatásba lépnek;

1. „mesterségesintelligencia-rendszer 
(MI-rendszer)”: olyan gépi alapú rendszer, 
amely, különböző szintű autonómiával, az 
ember által meghatározott célkitűzések egy 
adott sorozata tekintetében képes 
előrejelzéseket tenni, tartalmat generálni 
és ajánlásokat tenni vagy döntéseket hozni, 
amelyek befolyásolják a valós vagy 
virtuális környezetet, amellyel 
kölcsönhatásba lépnek;

Módosítás 21



Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 1 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1a. „autonómia”: az MI-rendszer 
bizonyos bevitelek értelmezésével és előre 
meghatározott célkitűzések 
alkalmazásával működik, anélkül, hogy 
ezekre az utasításokra korlátozódna, 
annak ellenére, hogy a rendszer 
viselkedését korlátozza az, illetve 
viselkedése arra irányul, hogy teljesítse a 
kitűzött célt és a fejlesztő által hozott 
egyéb releváns tervezési döntéseket;

Módosítás 22

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 2 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

2. „szolgáltató”: olyan természetes 
vagy jogi személy, hatóság, ügynökség 
vagy egyéb szerv, aki vagy amely MI-
rendszert fejleszt vagy fejleszttet, hogy azt 
saját neve vagy védjegye alatt – akár 
fizetés ellenében, akár ingyenesen – 
forgalomba hozza vagy üzembe helyezze;

2. „szolgáltató”: olyan természetes 
vagy jogi személy, hatóság, ügynökség 
vagy egyéb szerv, aki vagy amely MI-
rendszert fejleszt vagy fejleszttet, és azt a 
rendszert saját neve vagy védjegye alatt – 
akár fizetés ellenében, akár ingyenesen – 
forgalomba hozza vagy üzembe helyezi;

Módosítás 23

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 14 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

14. „termék vagy rendszer biztonsági 
alkatrésze”: egy termék vagy rendszer 
olyan alkatrésze, amely az adott termék 
vagy rendszer tekintetében biztonsági 
funkciót tölt be, vagy amelynek 
meghibásodása vagy hibás működése 
veszélynek teszi ki a személyek egészségét 
és biztonságát vagy a vagyontárgyakat;

14. „termék vagy rendszer biztonsági 
alkatrésze”: egy termék vagy rendszer 
olyan alkatrésze, amely az adott termék 
vagy rendszer tekintetében biztonsági 
funkciót tölt be, és amelynek 
meghibásodása vagy hibás működése 
veszélynek teszi ki a személyek egészségét 
és biztonságát vagy a vagyontárgyakat;



Módosítás 24

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 44 pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

44. „súlyos váratlan esemény”: minden 
olyan váratlan esemény, amely közvetetten 
vagy közvetlenül a következőkhöz vezet, 
vezethetett volna vagy vezethet:

44. „súlyos váratlan esemény”: az MI-
rendszerrel kapcsolatos minden olyan 
váratlan esemény vagy működési hiba, 
amely közvetetten vagy közvetlenül a 
következőkhöz vezet, vezethetett volna 
vagy vezethet:

Módosítás 25

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 44 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) valamely személy halála, vagy 
egészségének, vagyonának vagy a 
környezetnek a súlyos károsodása,

a) valamely személy halála, vagy 
alapvető jogainak, egészségének, 
biztonságának, vagyonának vagy a 
környezetnek a súlyos károsodása,

Módosítás 26

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 44 pont – b a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) az alapvető jogok védelmére 
irányuló, uniós jog szerinti kötelezettségek 
megsértése.

Módosítás 27

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 44 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

44a. „szabályozási tesztkörnyezet”: egy 
vagy több tagállam illetékes hatósága által 
a Bizottsággal vagy az európai 



adatvédelmi biztossal együttműködve 
létrehozott eszköz, amely olyan megfelelő, 
ellenőrzött és rugalmas környezetet 
biztosít, amely korlátozott ideig 
megkönnyíti az innovatív MI-rendszerek 
biztonságos fejlesztését, tesztelését és 
hitelesítését, egy konkrét terv alapján 
történő forgalomba hozataluk vagy 
üzembe helyezésük előtt;

Módosítás 28

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 44 b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

44b. „a mesterséges intelligencia terén 
szerzett jártasság”: az MI-rendszerekkel 
kapcsolatos azon készségek és ismeretek, 
amelyek az e rendeletnek való 
megfeleléshez és annak végrehajtásához 
szükségesek;

Módosítás 29

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 44 c pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

44c. „deepfake”: manipulált vagy 
szintetikus hang- és/vagy vizuális anyag, 
amely hitelesnek tűnik, azonban olyan 
eseményeket mutat be, amelyek soha nem 
történtek meg, és amelyet mesterséges 
intelligencián alapuló technikák 
felhasználásával – beleértve a gépi 
tanulást és a mélytanulást is – állítanak 
elő anélkül, hogy a felhasználó vagy a 
végfelhasználó tudatában lenne annak, 
hogy az audio- és/vagy vizuális anyag 
mesterséges intelligencia felhasználásával 
készült;

Módosítás 30



Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 44 d pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

44d. „kritikus infrastruktúra”: olyan 
eszköz, rendszer vagy annak része, amely 
valamilyen, létfontosságú társadalmi 
funkciók vagy gazdasági tevékenységek 
fenntartásához elengedhetetlen 
szolgáltatás nyújtásához szükséges a 
kritikus fontosságú szervezetek 
rezilienciájáról szóló ____ irányelv 2. 
cikkének 4. és 5. pontja értelmében 
(2020/0365(COD));

Módosítás 31

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 44 e pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

44e. „személyes adat”: az 
(EU) 2016/679 rendelet 4. cikkének 1. 
pontjában meghatározott személyes adat;

Módosítás 32

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 44 f pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

44f. „nem személyes adat”: az 
(EU) 2016/679 rendelet 4. cikkének 1. 
pontjában meghatározott személyes 
adatoktól eltérő adat.

Módosítás 33

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 



73. cikknek megfelelően felhatalmazáson 
alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a 
célból, hogy módosítsa az I. mellékletben 
felsorolt technikák és megközelítések 
listáját annak érdekében, hogy a listát 
aktualizálja a piaci és technológiai 
fejlemények fényében, az ott felsorolt 
technikákhoz és megközelítésekhez 
hasonló jellemzők alapján.

73. cikknek megfelelően felhatalmazáson 
alapuló jogi aktusokat fogadjon el abból a 
célból, hogy módosítsa az I. mellékletben 
felsorolt, az MI-rendszernek a 3. cikk 
1. pontjában előírt 
fogalommeghatározásába tartozó 
technikák és megközelítések listáját annak 
érdekében, hogy a listát aktualizálja a piaci 
és technológiai fejlemények fényében, az 
ott felsorolt technikákhoz és 
megközelítésekhez hasonló jellemzők 
alapján.

Módosítás 34

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

E felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 
kidolgozása során a Bizottság biztosítja az 
összes érintett érdekelt fél, köztük a 
műszaki szakértők és a 
mesterségesintelligencia-rendszerek 
fejlesztőinek hozzájárulását.

Módosítás 35

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A modellek adatokkal való tanítását 
magukban foglaló technikákat használó 
nagy kockázatú MI-rendszereket a (2)–(5) 
bekezdésben említett minőségi 
kritériumoknak megfelelő tanulóadat-, 
érvényesítésiadat- és tesztadatkészletek 
alapján kell fejleszteni.

(1) A modellek adatokkal való tanítását 
magukban foglaló technikákat használó 
nagy kockázatú MI-rendszereket a (2)–(5) 
bekezdésben említett minőségi 
kritériumoknak megfelelő tanulóadat-, 
értékelésiadat-, érvényesítésiadat- és 
tesztadatkészletek alapján kell fejleszteni, 
amennyiben ez műszaki szempontból 
kivitelezhető, figyelembe véve a legújabb 
korszerű intézkedéseket, az adott piaci 
szegmensnek vagy alkalmazási körnek 
megfelelően.



Módosítás 36

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az olyan technikákat, mint például 
a felügyelet nélküli tanulás és a 
megerősítő tanulás, amelyek nem 
használnak érvényesítésiadat- és 
tesztadat-készleteket, a (2)–(5) 
bekezdésben említett minőségi 
kritériumoknak megfelelő tanulóadat-
készletek alapján kell fejleszteni.

Módosítás 37

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 1 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1b) A harmadik felek által gyűjtött 
és/vagy kezelt adatokat felhasználó, nagy 
kockázatú MI-rendszerek szolgáltatói a 
(2) bekezdés a), b) és c) pontjában említett 
minőségi kritériumok tekintetében az 
említett harmadik felek nyilatkozataira 
támaszkodhatnak.

Módosítás 38

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 2 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A tanulóadat-, érvényesítésiadat- és 
tesztadatkészleteket megfelelő 
adatkormányzási és adatgazdálkodási 
gyakorlatoknak kell alávetni. Ezek a 
gyakorlatok különösen a következőket 
érintik:

(2) A tanulóadat-, értékelésiadat-, 
érvényesítésiadat- és tesztadatkészleteket 
az adatfeldolgozás teljes életciklusa alatt 
megfelelő adatkormányzási és 
adatgazdálkodási gyakorlatoknak kell 
alávetni. Ezek a gyakorlatok különösen a 
következő elemeket érintik:

Módosítás 39



Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 2 bekezdés – a a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) az adatgyűjtés eredeti céljával 
kapcsolatos átláthatóság;

Módosítás 40

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 2 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) adatgyűjtés; b) adatgyűjtési eljárások;

Módosítás 41

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 2 bekezdés – f pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

f) az esetleges torzítások vizsgálata; f) az esetleges torzítások vizsgálata, 
amelyek hatással lehetnek a személyek 
egészségére és biztonságára, negatívan 
hatnak az alapvető jogokra, vagy az uniós 
jog által tiltott megkülönböztetéshez 
vezethetnek; beleértve azokat az eseteket 
is, amikor a kimenő adatokat a jövőbeli 
műveletek inputjaként használják 
(„visszacsatolási hurkok”);

Módosítás 42

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 2 bekezdés – g pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

g) az esetleges adathiányok vagy 
hiányosságok azonosítása, valamint e 
hiányok és hiányosságok kezelésének 
módja.

g) az esetleges adathiányok vagy 
hiányosságok azonosítása, valamint e 
hiányok és hiányosságok kezelésének 
módja;



Módosítás 43

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 2 bekezdés – g a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ga) a cél, valamint az a környezet, 
amelyben a rendszert használni kívánják.

Módosítás 44

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A tanulóadat-, érvényesítésiadat- és 
tesztadatkészleteknek relevánsnak, 
reprezentatívnak, hibáktól mentesnek és 
teljesnek kell lenniük. Rendelkezniük kell 
a megfelelő statisztikai tulajdonságokkal is, 
többek között adott esetben azon 
személyek vagy személyek csoportjai 
tekintetében, akikre vagy amelyekre a nagy 
kockázatú MI-rendszert használni 
kívánják. Az adatkészletek e jellemzői 
teljesíthetők az egyes adatkészleteknek 
vagy azok kombinációjának a szintjén.

(3) A tanulóadat-, érvényesítésiadat- és 
tesztadatkészletek tervezésekor a lehető 
legnagyobb mértékben kell törekedni 
annak biztosítására, hogy azok relevánsak 
és reprezentatívak legyenek, illetve a 
hibákat megfelelően ellenőrizzék a 
rendszer rendeltetésére tekintettel. Így 
rendelkezniük kell a megfelelő statisztikai 
tulajdonságokkal is, többek között adott 
esetben azon személyek vagy személyek 
csoportjai tekintetében, akikre vagy 
amelyekre a nagy kockázatú MI-rendszert 
használni kívánják. Az adatkészletek e 
jellemzői teljesíthetők az egyes 
adatkészleteknek vagy azok 
kombinációjának a szintjén.

Módosítás 45

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A tanulóadat-, érvényesítésiadat- és 
tesztadatkészletek – a rendeltetéstől 
függően szükséges mértékben – 
figyelembe veszik azokat a jellemzőket 
vagy elemeket, amelyek azon sajátos 

(4) A tanulóadat-, érvényesítésiadat- és 
tesztadatkészletek – a rendeltetéstől 
függően szükséges mértékben – 
figyelembe veszik azokat a jellemzőket 
vagy elemeket, amelyek azon sajátos 



földrajzi, magatartási vagy funkcionális 
környezethez kapcsolódnak, amelyben a 
nagy kockázatú MI-rendszert használni 
kívánják.

földrajzi, magatartási, kontextuális vagy 
funkcionális környezethez kapcsolódnak, 
amelyben a nagy kockázatú MI-rendszert 
használni kívánják.

Módosítás 46

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A nagy kockázatú MI-rendszereket 
úgy kell megtervezni és fejleszteni, hogy 
rendeltetésük fényében megfelelő szintű 
pontosságot, stabilitást és kiberbiztonságot 
érjenek el, és teljes életciklusuk során ezek 
tekintetében következetesen teljesítsenek.

(1) A nagy kockázatú MI-rendszereket 
a beépített és alapértelmezett biztonság 
elvét követve kell megtervezni és 
fejleszteni. Rendeltetésük fényében 
megfelelő szintű pontosságot, stabilitást, 
biztonságot és kiberbiztonságot kell 
elérniük, és teljes életciklusuk során ezek 
tekintetében következetesen kell 
teljesíteniük. Az e követelményeknek való 
megfelelésnek magában kell foglalnia a 
legkorszerűbb intézkedések végrehajtását, 
az adott piaci szegmensnek vagy 
alkalmazási területnek megfelelően.

Módosítás 47

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) A a pontosság és a megbízhatóság 
e cikk (1) bekezdésében meghatározott 
szintjeinek mérésével kapcsolatos 
technikai szempontok figyelembevétele 
érdekében a Mesterséges Intelligenciával 
Foglalkozó Európai Testület összefogja a 
nemzeti metrológiai és 
teljesítményértékelési hatóságokat, és az 
56. cikk (2) bekezdésének a) pontjában 
meghatározottak szerint nem kötelező 
erejű iránymutatást nyújt a kérdésben.

Módosítás 48



Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 1 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1b) Az Európai Uniós Kiberbiztonsági 
Ügynökséget (ENISA) az 56. cikk (2) 
bekezdésének b) pontjában 
meghatározottak szerint a Mesterséges 
Intelligenciával Foglalkozó Európai 
Testülettel együtt be kell vonni a 
kiberbiztonsággal kapcsolatban a belső 
piacon felmerülő problémák kezelésébe.

Módosítás 49

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A nagy kockázatú MI-rendszerek 
pontossági szintjeit és vonatkozó 
pontossági mérőszámait a mellékelt 
használati utasításban kell feltüntetni.

(2) A nagy kockázatú MI-rendszerek 
pontossági szintjeit és vonatkozó 
pontossági mérőszámait a mellékelt 
használati utasításban kell feltüntetni. A 
használt nyelvezetnek világosnak, 
félreértésektől és megtévesztő 
kijelentésektől mentesnek kell lennie.

Módosítás 50

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 3 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A nagy kockázatú MI-rendszereknek 
reziliensnek kell lenniük azon hibák, 
meghibásodások vagy következetlenségek 
tekintetében, amelyek a rendszeren vagy a 
rendszer működési környezetén belül 
előfordulhatnak, különösen a természetes 
személyekkel vagy más rendszerekkel való 
kölcsönhatásuk miatt.

Technikai és szervezeti intézkedéseket kell 
hozni annak biztosítása érdekében, hogy a 
nagy kockázatú MI-rendszerek 
reziliensnek legyenek azon hibák, 
meghibásodások vagy következetlenségek 
tekintetében, amelyek a rendszeren vagy a 
rendszer működési környezetén belül 
előfordulhatnak, különösen a természetes 
személyekkel vagy más rendszerekkel való 
kölcsönhatásuk miatt. 



Módosítás 51

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A nagy kockázatú MI-rendszerek 
stabilitása elérhető műszaki 
redundanciamegoldásokkal, amelyek 
magukban foglalhatnak biztonsági vagy 
vészüzemi terveket is.

A nagy kockázatú MI-rendszerek 
megbízhatóságát a megfelelő szolgáltató a 
felhasználó hozzájárulásával, szükség 
esetén technikai redundancia 
megoldásokkal érheti el, amelyek 
magukban foglalhatnak biztonsági vagy 
vészüzemi terveket is.

Módosítás 52

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 3 bekezdés – 3 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Azokat a nagy kockázatú MI-rendszereket, 
amelyek a forgalomba hozatalt vagy az 
üzembe helyezést követően is tanulnak, 
úgy kell fejleszteni, hogy a jövőbeli 
műveletek bemeneteként használt 
kimenetek („visszacsatolási hurkok”) miatt 
esetleg torzított kimeneteket kielégítően 
kezeljék megfelelő kockázatcsökkentő 
intézkedésekkel.

Azokat a nagy kockázatú MI-rendszereket, 
amelyek a forgalomba hozatalt vagy az 
üzembe helyezést követően is tanulnak, 
úgy kell fejleszteni, hogy a jövőbeli 
műveletekhez szükséges bemeneteket 
befolyásoló kimenetek („visszacsatolási 
hurkok”) és a működés alatti tanulás 
során használt bemenetek rosszhiszemű 
manipulálása miatt esetleg torzított 
kimeneteket kielégítően kezeljék megfelelő 
kockázatcsökkentő intézkedésekkel.

Módosítás 53

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 4 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A nagy kockázatú MI-rendszereknek 
reziliensnek kell lenniük a jogosulatlan 
harmadik felek arra irányuló kísérleteivel 
szemben, hogy a rendszer 
sebezhetőségének kiaknázása révén 
megváltoztassák a rendszer használatát 
vagy teljesítményét.

A nagy kockázatú MI-rendszereknek 
reziliensnek kell lenniük a jogosulatlan 
harmadik felek arra irányuló kísérleteivel 
szemben, hogy a rendszer 
sebezhetőségének kiaknázása révén 
megváltoztassák a rendszer használatát, 
magatartását, kimeneteit vagy 



teljesítményét.

Módosítás 54

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 4 bekezdés – 3 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az MI-specifikus sebezhetőségek 
kezelésére szolgáló műszaki 
megoldásoknak adott esetben magukban 
kell foglalniuk a tanulóadat-készlet 
manipulálását megkísérlő támadásoknak 
(„adatmérgezés”), a modell hibájának 
előidézésére szolgáló bemeneteknek 
(„ellenséges példák”) vagy a 
modellhibáknak a megelőzésére és 
ellenőrzésére irányuló intézkedéseket.

Az MI-specifikus sebezhetőségek 
kezelésére szolgáló műszaki 
megoldásoknak adott esetben magukban 
kell foglalniuk a tanulóadat-készlet 
manipulálását megkísérlő támadásoknak 
(„adatmérgezés”), a tanítás során használt 
előtanított összetevők manipulálását 
megkísérlő támadásoknak 
(„modellmérgezés”), a modell hibájának 
előidézésére szolgáló bemeneteknek 
(„ellenséges példák” vagy 
„modellkijátszás”), a titoktartási 
támadásoknak vagy a modellhibáknak a 
megelőzésére, felderítésére, az azokra való 
reagálásra, azok megoldására és 
ellenőrzésére irányuló intézkedéseket, 
amelyek káros döntéshozatalhoz 
vezethetnének.

Módosítás 55

Rendeletre irányuló javaslat
40 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság biztosítja, hogy a harmonizált 
szabványok kidolgozásának folyamata 
figyelembe vegye az alapvető jogokat, a 
környezetet és a társadalom egészét érintő 
kockázatok értékelését.

Módosítás 56

Rendeletre irányuló javaslat
40 cikk – 1 b bekezdés (új)



A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság biztosítja, hogy az MI-
rendszerekre vonatkozó harmonizált 
szabványok kidolgozásának folyamata 
nyitott legyen az 1025/2012/EU rendelet 5. 
cikkében felsorolt érdekelt felek számára.

Módosítás 57

Rendeletre irányuló javaslat
40 cikk – 1 c bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

E célból a Bizottság az említett rendelet 
17. cikkével összhangban forrásokat nyújt 
e felek eredményes részvételének 
elősegítésére.

Módosítás 58

Rendeletre irányuló javaslat
40 cikk – 1 d bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság a harmonizált szabványokat a 
Hivatalos Lapban való kihirdetésük előtt 
felülvizsgálja, és jelentést készít arról, 
hogy azok megfelelnek-e e cikk (1a) és 
(1b) bekezdésének.

Módosítás 59

Rendeletre irányuló javaslat
41 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Amennyiben a 40. cikkben említett 
harmonizált szabványok nem léteznek, 
vagy ha a Bizottság úgy ítéli meg, hogy a 
vonatkozó harmonizált szabványok nem 
elégségesek, vagy konkrét biztonsági vagy 
alapjogi aggályok megoldására van 

(1) Amennyiben a 40. cikkben említett 
harmonizált szabványok nem léteznek, 
vagy ha a Bizottság úgy ítéli meg, hogy a 
vonatkozó harmonizált szabványok nem 
elégségesek, vagy olyan konkrét és súlyos 
biztonsági vagy alapjogi aggályok 



szükség, a Bizottság végrehajtási jogi 
aktusok útján egységes előírásokat 
fogadhat el az e cím 2. fejezetében 
meghatározott követelményekre 
vonatkozóan. Ezeket a végrehajtási jogi 
aktusokat a 74. cikk (2) bekezdésében 
említett vizsgálóbizottsági eljárás 
keretében kell elfogadni.

megoldására van szükség, amelyek 
harmonizált szabványok kidolgozásával 
nem kezelhetők kellőképpen, a Bizottság 
végrehajtási jogi aktusok útján egységes 
előírásokat fogadhat el az e cím 2. 
fejezetében meghatározott 
követelményekre vonatkozóan. Ezeket a 
végrehajtási jogi aktusokat a 74. cikk (2) 
bekezdésében említett vizsgálóbizottsági 
eljárás keretében kell elfogadni.

Módosítás 60

Rendeletre irányuló javaslat
41 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az (1) bekezdésben említett 
egységes előírások kidolgozása során a 
Bizottság összegyűjti a vonatkozó uniós 
ágazati jog alapján létrehozott érintett 
szervek vagy szakértői csoportok 
véleményét.

(2) Az (1) bekezdésben említett 
egységes előírások kidolgozása során a 
Bizottság összegyűjti a nagy kockázatú 
MI-rendszerek fejlesztői és szolgáltatói, 
valamint az érintett érdekelt felek, így 
például a kkv-k és induló innovatív 
vállalkozások, a civil társadalom és a 
szociális partnerek, illetve a vonatkozó 
uniós ágazati jog alapján létrehozott 
szakértői csoportok véleményét.

Módosítás 61

Rendeletre irányuló javaslat
42 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Rendeltetésük figyelembevételével 
vélelmezni kell, hogy azok a nagy 
kockázatú MI-rendszerek, amelyeket azon 
konkrét földrajzi, viselkedési és 
funkcionális környezetre vonatkozó adatok 
alapján tanítottak be és teszteltek, amely 
környezeten belül használni kívánják őket, 
megfelelnek a 10. cikk (4) bekezdésében 
meghatározott követelménynek.

(1) Rendeltetésük figyelembevételével 
vélelmezni kell, hogy azok a nagy 
kockázatú MI-rendszerek, amelyeket azon 
konkrét földrajzi, viselkedési, kontextuális 
és funkcionális környezetre vonatkozó 
adatok alapján tanítottak be és teszteltek, 
amely környezeten belül használni 
kívánják őket, megfelelnek a 10. cikk (4) 
bekezdésében meghatározott 
követelménynek.



Módosítás 62

Rendeletre irányuló javaslat
42 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Azokról a nagy kockázatú MI-
rendszerekről, amelyek tanúsítvánnyal 
rendelkeznek, vagy amelyekre az (EU) 
2019/881 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet63 alapján valamely kiberbiztonsági 
rendszer megfelelőségi nyilatkozatot adott 
ki, és amelyek hivatkozásait közzétették az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában, azt kell 
vélelmezni, hogy megfelelnek az e rendelet 
15. cikkében meghatározott 
kiberbiztonsági követelményeknek, 
amennyiben a kiberbiztonsági tanúsítvány 
vagy megfelelőségi nyilatkozat vagy annak 
részei e követelményekre is kiterjednek.

(2) Azokról a nagy kockázatú MI-
rendszerekről, amelyek tanúsítvánnyal 
rendelkeznek, vagy amelyekre az (EU) 
2019/881 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet63 alapján valamely kiberbiztonsági 
rendszer megfelelőségi nyilatkozatot adott 
ki, és amelyek hivatkozásait közzétették az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában, azt kell 
vélelmezni, hogy adott esetben 
megfelelnek az e rendelet 15. cikkében 
meghatározott kiberbiztonsági 
követelményeknek, amennyiben a 
kiberbiztonsági tanúsítvány vagy 
megfelelőségi nyilatkozat vagy annak 
részei e követelményekre is kiterjednek.

__________________ __________________
63 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2019/881 rendelete (2019. április 17.) az 
ENISA-ról (az Európai Uniós 
Kiberbiztonsági Ügynökségről) és az 
információs és kommunikációs 
technológiák kiberbiztonsági tanúsításáról, 
valamint az 526/2013/EU rendelet hatályon 
kívül helyezéséről (kiberbiztonsági 
jogszabály) (HL L 151., 2019.6.7., 1. o.).

63 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2019/881 rendelete (2019. április 17.) az 
ENISA-ról (az Európai Uniós 
Kiberbiztonsági Ügynökségről) és az 
információs és kommunikációs 
technológiák kiberbiztonsági tanúsításáról, 
valamint az 526/2013/EU rendelet hatályon 
kívül helyezéséről (kiberbiztonsági 
jogszabály) (HL L 151., 2019.6.7., 1. o.).

Módosítás 63

Rendeletre irányuló javaslat
43 cikk – 1 bekezdés – 1 a albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Amennyiben a szolgáltató már 
rendelkezik belső szervezettel és 
struktúrákkal a meglévő 
megfelelőségértékelésekhez vagy más 
hatályos szabályok szerinti 
követelményekhez, a szolgáltató 
felhasználhatja ezeket a meglévő 
megfelelőségi struktúrákat vagy azok egy 



részét, amennyiben azok rendelkeznek az 
e rendeletben meghatározott, a termékre 
vonatkozó követelmények teljesítéséhez 
szükséges kapacitással és hatáskörrel.

Módosítás 64

Rendeletre irányuló javaslat
43 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A Bizottság felhatalmazást kap 
arra, hogy a 73. cikknek megfelelően 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 
fogadjon el abból a célból, hogy 
naprakésszé tegye a VI. és a VII. 
mellékletet a megfelelőségértékelési 
eljárások azon elemeinek bevezetése 
érdekében, amelyek a műszaki fejlődéstől 
függően válnak szükségessé.

(5) A Bizottság felhatalmazást kap 
arra, hogy a 73. cikknek megfelelően 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 
fogadjon el abból a célból, hogy 
naprakésszé tegye a VI. és a VII. 
mellékletet a megfelelőségértékelési 
eljárások azon elemeinek bevezetése 
érdekében, amelyek a műszaki fejlődéstől 
függően válnak szükségessé. A Bizottság 
konzultál az 56. cikkel létrehozott 
Mesterséges Intelligenciával Foglalkozó 
Európai Testülettel, valamint az összes 
érdekelt féllel.

Módosítás 65

Rendeletre irányuló javaslat
43 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) A Bizottság felhatalmazást kap 
arra, hogy felhatalmazáson alapuló jogi 
aktusokat fogadjon el az (1) és (2) 
bekezdés módosítása céljából annak 
érdekében, hogy a III. melléklet 2–8. 
pontjában említett nagy kockázatú MI-
rendszereket a VII. mellékletben említett 
megfelelőségértékelési eljárás vagy az 
eljárás egyes részeinek hatálya alá vonja. A 
Bizottság ilyen felhatalmazáson alapuló 
jogi aktusokat oly módon fogad el, hogy 
figyelembe veszi a VI. mellékletben 
említett belső ellenőrzésen alapuló 
megfelelőségértékelési eljárás 
hatékonyságát az ilyen rendszerek által az 

(6) A Bizottság felhatalmazást kap 
arra, hogy felhatalmazáson alapuló jogi 
aktusokat fogadjon el az (1) és (2) 
bekezdés módosítása céljából annak 
érdekében, hogy a III. melléklet 2–8. 
pontjában említett nagy kockázatú MI-
rendszereket a VII. mellékletben említett 
megfelelőségértékelési eljárás vagy az 
eljárás egyes részeinek hatálya alá vonja. A 
Bizottság ilyen felhatalmazáson alapuló 
jogi aktusokat oly módon fogad el, hogy 
figyelembe veszi a VI. mellékletben 
említett belső ellenőrzésen alapuló 
megfelelőségértékelési eljárás 
hatékonyságát az ilyen rendszerek által az 



egészséget és a biztonságot érintő 
kockázatok megelőzése vagy minimálisra 
csökkentése, valamint az alapvető jogok 
védelme tekintetében, továbbá a megfelelő 
kapacitások és erőforrások bejelentett 
szervezetek körében történő rendelkezésre 
állását.

egészséget és a biztonságot érintő 
kockázatok megelőzése vagy minimálisra 
csökkentése, valamint az alapvető jogok 
védelme tekintetében, továbbá a megfelelő 
kapacitások és erőforrások bejelentett 
szervezetek körében történő rendelkezésre 
állását. A Bizottság konzultál az 56. cikkel 
létrehozott Mesterséges Intelligenciával 
Foglalkozó Európai Testülettel, valamint 
az összes érdekelt féllel.

Módosítás 66

Rendeletre irányuló javaslat
44 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A bejelentett szervezetek által a 
VII. melléklet szerint kiadott 
tanúsítványokat az Unió azon hivatalos 
nyelvén kell kiadni, amelyet a bejelentett 
szervezet letelepedési helye szerinti 
tagállam meghatároz, vagy az Uniónak a 
bejelentett szervezet számára egyébként 
elfogadható hivatalos nyelvén.

(1) A bejelentett szervezetek által a 
VII. melléklet szerint kiadott 
tanúsítványokat azon az egy vagy több 
hivatalos nyelven kell kiadni, amelyet a 
bejelentett szervezet letelepedési helye 
szerinti tagállam meghatároz, vagy a 
bejelentett szervezet számára egyébként 
elfogadható egy vagy több hivatalos 
nyelven.

Módosítás 67

Rendeletre irányuló javaslat
48 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A szolgáltató minden egyes MI-
rendszerre vonatkozóan írásos EU-
megfelelőségi nyilatkozatot készít, és azt 
az MI-rendszer forgalomba hozatala vagy 
üzembe helyezése után 10 évig a nemzeti 
illetékes hatóság számára elérhetővé teszi. 
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat 
megnevezi azt az MI-rendszert, amelyre 
vonatkozóan a nyilatkozatot kiállították. 
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat egy 
példányát kérésre az érintett nemzeti 
illetékes hatóságok rendelkezésére kell 

(1) A szolgáltató minden egyes MI-
rendszerre vonatkozóan írásos EU-
megfelelőségi nyilatkozatot készít, és azt 
az MI-rendszer forgalomba hozatala vagy 
üzembe helyezése után 10 évig a nemzeti 
illetékes hatóság számára elérhetővé teszi. 
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat 
megnevezi azt az MI-rendszert, amelyre 
vonatkozóan a nyilatkozatot kiállították. 
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat egy 
példányát az illetékes hatóság kérésére a 
szolgáltató üzleti tevékenységének fő helye 
szerinti tagállam érintett nemzeti illetékes 



bocsátani. hatóságának rendelkezésére kell 
bocsátani.

Módosítás 68

Rendeletre irányuló javaslat
51 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az Unión kívül tervezett, kifejlesztett, 
tanított, hitelesített, tesztelt vagy 
forgalomba hozatalra vagy 
üzembehelyezésre jóváhagyott nagy 
kockázatú MI-rendszer csak akkor vehető 
nyilvántartásba a 60. cikkben említett 
uniós adatbázisban, és csak akkor 
hozható forgalomba vagy helyezhető 
üzembe az Unióban, ha bizonyított, hogy a 
tervezés, fejlesztés, tanítás, hitelesítés, 
tesztelés és jóváhagyás valamennyi 
szakaszában teljesült az ilyen MI-
rendszerek tekintetében az Unióban előírt 
valamennyi kötelezettség.

Módosítás 69

Rendeletre irányuló javaslat
51 cikk – 1 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A 6. cikk (2) bekezdésében említett, nagy 
kockázatú MI-rendszer használata előtt a 
felhasználó vagy adott esetben a 
meghatalmazott képviselő a szóban forgó 
rendszer felhasználásait regisztrálja a 60. 
cikkben említett uniós adatbázisban. A 
felhasználónak az MI-rendszerek minden 
egyes nagy kockázatú felhasználása 
tekintetében új regisztrációs bejegyzést 
kell kitöltenie.

Módosítás 70

Rendeletre irányuló javaslat
53 cikk – 1 bekezdés



A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az egy vagy több tagállam illetékes 
hatósága vagy az európai adatvédelmi 
biztos által létrehozott, mesterséges 
intelligenciával kapcsolatos szabályozói 
tesztkörnyezet olyan ellenőrzött 
környezetet biztosít, amely korlátozott 
ideig megkönnyíti az innovatív MI-
rendszerek fejlesztését, tesztelését és 
validálását azok egy konkrét terv alapján 
történő forgalomba hozatala vagy üzembe 
helyezése előtt. Erre az illetékes 
hatóságok közvetlen felügyelete és 
irányítása mellett kerül sor annak 
érdekében, hogy biztosítsák az e 
rendeletben és adott esetben a 
tesztkörnyezetben felügyelt egyéb uniós és 
tagállami jogszabályokban foglalt 
követelményeknek való megfelelést.

(1) Az egy vagy több tagállam illetékes 
hatósága által a Bizottsággal vagy az 
európai adatvédelmi biztossal 
együttműködésben létrehozott, 
mesterséges intelligenciával kapcsolatos 
szabályozói tesztkörnyezet olyan 
ellenőrzött környezetet biztosít, amely 
korlátozott ideig megkönnyíti az innovatív 
MI-rendszerek biztonságos fejlesztését, 
tesztelését és validálását azok egy konkrét 
terv alapján történő forgalomba hozatala 
vagy üzembe helyezése előtt. A kkv-kat, 
induló innovatív vállalkozásokat, 
vállalkozásokat, innovátorokat vagy más 
érintett szereplőket partnerként be lehetne 
vonni a szabályozási tesztkörnyezetekbe. 
Erre a Bizottság közvetlen felügyelete és 
irányítása mellett, az illetékes 
hatóságokkal együttműködve kerül sor 
annak érdekében, hogy azonosítsák a 
különösen az egészséget, a biztonságot és 
az alapvető jogokat érintő kockázatokat, 
biztosítsák az e rendeletben és adott 
esetben a tesztkörnyezetben felügyelt 
egyéb uniós és tagállami jogszabályokban 
foglalt követelményeknek való 
megfelelést. A Bizottság kiegészítő 
szerepet játszik, lehetővé téve, hogy azok a 
tagállamok, amelyek bizonyítottan 
tapasztalatokkal rendelkeznek a 
szabályozási tesztkörnyezet létrehozása 
terén, szakértelmükre 
támaszkodhassanak, másrészt pedig 
segítséget nyújt, és műszaki információkat 
és erőforrásokat biztosít azoknak a 
tagállamoknak, amelyek útmutatást 
kérnek e szabályozási tesztkörnyezetek 
létrehozásához és működtetéséhez.

Módosítás 71

Rendeletre irányuló javaslat
53 cikk – 2 bekezdés



A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A tagállamok biztosítják, hogy 
amennyiben az innovatív MI-rendszerek 
személyes adatok kezelésével járnak, vagy 
egyébként az adatokhoz való hozzáférést 
biztosító vagy támogató más nemzeti 
hatóságok vagy illetékes hatóságok 
felügyeleti hatáskörébe tartoznak, a 
nemzeti adatvédelmi hatóságok és más 
nemzeti hatóságok részt vegyenek a 
mesterséges intelligenciával kapcsolatos 
szabályozói tesztkörnyezet 
működtetésében.

(2) A tagállamok a Bizottsággal 
együttműködve biztosítja, hogy 
amennyiben az innovatív MI-rendszerek 
személyes adatok kezelésével járnak, vagy 
egyébként az adatokhoz való hozzáférést 
biztosító vagy támogató más nemzeti 
hatóságok vagy illetékes hatóságok 
felügyeleti hatáskörébe tartoznak, a 
nemzeti adatvédelmi hatóságok és más 
nemzeti hatóságok részt vegyenek a 
mesterséges intelligenciával kapcsolatos 
szabályozói tesztkörnyezet 
működtetésében.

Módosítás 72

Rendeletre irányuló javaslat
53 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A mesterséges intelligenciával 
kapcsolatos szabályozói tesztkörnyezetek 
nem érintik az illetékes hatóságok 
felügyeleti és korrekciós hatásköreit. 
Amennyiben az ilyen rendszerek 
fejlesztése és tesztelése során az egészséget 
és a biztonságot, valamint az alapvető 
jogokat érintő jelentős kockázatok 
merülnek fel, azokat azonnal csökkenteni 
kell, illetve ennek hiányában a fejlesztési 
és tesztelési folyamatot mindaddig fel kell 
felfüggeszteni, amíg az említett 
kockázatcsökkentésre sor nem kerül.

(3) A mesterséges intelligenciával 
kapcsolatos szabályozói tesztkörnyezetek 
nem érintik az illetékes hatóságok 
felügyeleti és korrekciós hatásköreit, 
ideértve a regionális és helyi szintű 
hatásköröket is. Amennyiben az MI-
rendszerek fejlesztése és tesztelése során 
az egészséget és a biztonságot, az alapvető 
jogokat, a demokráciát vagy a környezetet 
érintő jelentős kockázatok merülnek fel, 
azokat azonnal csökkenteni kell, illetve 
ennek hiányában a fejlesztési és tesztelési 
folyamatot mindaddig fel kell 
felfüggeszteni, amíg az említett 
kockázatcsökkentésre sor nem kerül.

Módosítás 73

Rendeletre irányuló javaslat
53 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A tagállamok azon illetékes (5) A tagállamok illetékes hatóságai és 



hatóságai, amelyek mesterséges 
intelligenciával kapcsolatos szabályozói 
tesztkörnyezeteket hoztak létre, 
összehangolják tevékenységeiket, és 
együttműködnek a Mesterséges 
Intelligenciával Foglalkozó Európai 
Testület keretében. A hatóságok éves 
jelentéseket nyújtanak be a Testületnek és 
a Bizottságnak a rendszer végrehajtásának 
eredményeiről, ezen belül a bevált 
gyakorlatokról, a levont tanulságokról és a 
létrehozásukra vonatkozó ajánlásokról, 
valamint adott esetben az e rendelet és a 
tesztkörnyezetben felügyelt egyéb uniós 
jogszabályok alkalmazásáról.

a Bizottság összehangolják a mesterséges 
intelligenciával kapcsolatos szabályozói 
tesztkörnyezeteket érintő 
tevékenységeiket, és együttműködnek a 
Mesterséges Intelligenciával Foglalkozó 
Európai Testület keretében. A Bizottság 
éves jelentéseket nyújt be a Mesterséges 
Intelligenciával Foglalkozó Európai 
Testületnek e rendszerek végrehajtásának 
eredményeiről, ezen belül a bevált 
gyakorlatokról, az informatikai 
energiafelhasználásról és 
energiahatékonyságról, a levont 
tanulságokról és a létrehozásukra 
vonatkozó ajánlásokról, valamint adott 
esetben az e rendelet és a 
tesztkörnyezetben felügyelt egyéb uniós 
jogszabályok alkalmazásáról. A kkv-kat, 
induló innovatív vállalkozásokat, 
vállalkozásokat és egyéb innovátorokat 
felkérik, hogy osszák meg a tagállamok 
illetékes hatóságaival az MI-
tesztkörnyezetekkel kapcsolatos bevált 
gyakorlataikat, tanulságaikat és 
ajánlásaikat.

Módosítás 74

Rendeletre irányuló javaslat
53 cikk – 6 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6a) A Bizottság létrehozza az MI 
szabályozási tesztkörnyezetére vonatkozó 
uniós munkaprogramot, amelynek az 53. 
cikk (6) bekezdésében említett módozatai a 
IXa. mellékletben meghatározott elemekre 
terjednek ki. A Bizottság proaktív módon 
egyeztet a nemzeti és adott esetben a helyi 
hatóságokkal.

Módosítás 75

Rendeletre irányuló javaslat
55 cikk – cím



A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Kis méretű szolgáltatókra és 
felhasználókra vonatkozó intézkedések

Kkv-szolgáltatókra, induló innovatív 
vállalkozásokra és felhasználókra 
vonatkozó intézkedések

Módosítás 76

Rendeletre irányuló javaslat
55 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a kis méretű szolgáltatók és induló 
vállalkozások számára elsőbbségi 
hozzáférést biztosítanak a mesterséges 
intelligenciával kapcsolatos szabályozói 
tesztkörnyezetekhez, amennyiben azok 
teljesítik a kiválasztási feltételeket;

a) az Unióban székhellyel rendelkező 
kkv-k és induló innovatív vállalkozások 
számára elsőbbségi hozzáférést 
biztosítanak a mesterséges intelligenciával 
kapcsolatos szabályozói 
tesztkörnyezetekhez, amennyiben azok 
teljesítik a kiválasztási feltételeket;

Módosítás 77

Rendeletre irányuló javaslat
55 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) e rendelet alkalmazásával 
kapcsolatos, a kis méretű szolgáltatók és 
felhasználók igényeihez igazított külön 
figyelemfelkeltő tevékenységeket 
szerveznek;

b) e rendelet alkalmazásával 
kapcsolatos, a kkv-k, induló innovatív 
vállalkozások és felhasználók igényeihez 
igazított külön figyelemfelkeltő és magas 
szintű digitális készségfejlesztési 
tevékenységeket szerveznek;

Módosítás 78

Rendeletre irányuló javaslat
55 cikk – 1 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) adott esetben külön 
kommunikációs csatornát hoznak létre a 
kis méretű szolgáltatókkal, a 
felhasználókkal és más innovátorokkal 

c) kihasználják a meglévő 
csatornákat és adott esetben új 
kommunikációs csatornákat hoznak létre a 
kkv-kkal, az induló innovatív 



folytatandó kommunikációra, hogy 
iránymutatást nyújtsanak részükre, és 
megválaszolják az e rendelet 
végrehajtásával kapcsolatos kérdéseket.

vállalkozásokkal, a felhasználókkal és más 
innovátorokkal folytatandó 
kommunikációra, hogy iránymutatást 
nyújtsanak részükre, és megválaszolják az 
e rendelet végrehajtásával kapcsolatos 
kérdéseket.

Módosítás 79

Rendeletre irányuló javaslat
55 cikk – 1 bekezdés – c a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ca) előmozdítják a kkv-k és egyéb 
érintett érdekelt felek részvételét a 
szabványalkotási folyamatban;

Módosítás 80

Rendeletre irányuló javaslat
55 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A 43. cikk szerinti 
megfelelőségértékelési díjak 
megállapításakor figyelembe kell venni a 
kis méretű szolgáltatók sajátos érdekeit és 
igényeit, e díjakat méretükkel és piacuk 
méretével arányosan kell csökkenteni.

(2) A 43. cikk szerinti 
megfelelőségértékelési díjak 
megállapításakor figyelembe kell venni a 
kkv-k, az induló innovatív vállalkozások 
és a felhasználók sajátos érdekeit és 
igényeit, és e díjakat fejlettségi 
fokozatukkal, méretükkel, piacuk 
méretével és a piaci kereslettel arányosan 
kell csökkenteni. A Bizottság rendszeresen 
értékeli a kkv-k és az induló innovatív 
vállalkozások tanúsítási és megfelelési 
költségeit, többek között a kkv-kkal, az 
induló innovatív vállalkozásokkal és a 
felhasználókkal folytatott átlátható 
konzultációk révén, és együttműködik a 
tagállamokkal e költségek csökkentése 
érdekében. A Bizottság e 
megállapításokról az e rendelet 
értékeléséről és felülvizsgálatáról szóló, a 
84. cikk (2) bekezdésében előírt jelentés 
részeként jelentést tesz az Európai 
Parlamentnek és a Tanácsnak.



Módosítás 81

Rendeletre irányuló javaslat
57 cikk – 3 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3a) A Testület az MI-vel foglalkozó 
tanácsadó testületet hoz létre (tanácsadó 
testület). A tanácsadó testület az ipar, a 
kutatás, a tudományos élet, a civil 
társadalom, a szabványügyi szervezetek és 
más érintett érdekelt felek vagy harmadik 
felek releváns képviselőiből áll, akiket a 
Testület – a földrajzi egyensúly megőrzése 
érdekében az összes tagállam képviseletét 
biztosítva – jelöl ki. A tanácsadó 
testületnek a Testület feladataival 
kapcsolatos tanácsadással támogatnia kell 
a Testület munkáját. A tanácsadó 
testületnek – attól függően, hogy a 
Testület milyen formációban ülésezik – ki 
kell jelölnie egy megfelelő képviselőt, aki 
részt vesz a Testület ülésein és annak 
munkájában. A tanácsadó testület 
összetételét, valamint a Testülethez 
intézett ajánlásait nyilvánosságra kell 
hozni.

Módosítás 82

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) Statisztikai megközelítések, Bayes-
féle becslés, keresési és optimalizálási 
módszerek.

c) Statisztikai megközelítések a 
tanulással és következtetéssel 
kapcsolatban, Bayes-féle becslés, keresési 
és optimalizálási módszerek.

Módosítás 83

Rendeletre irányuló javaslat
IX a melléklet (új)



A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

IXa. MELLÉKLET
Az MI szabályozási tesztkörnyezetére 

vonatkozó uniós munkaprogram 
módozatai

1. A mesterséges intelligenciával 
kapcsolatos szabályozási tesztkörnyezetek 
a Bizottság által a tagállamokkal 
együttműködésben létrehozandó, az MI 
szabályozási tesztkörnyezetére vonatkozó 
uniós program (a továbbiakban: 
tesztkörnyezetre vonatkozó program) 
részét képezik.
2. A Bizottság kiegészítő szerepet 
játszik, lehetővé téve, hogy azok a 
tagállamok, amelyek bizonyítottan 
tapasztalatokkal rendelkeznek a 
szabályozási tesztkörnyezet létrehozása 
terén, szakértelmükre, valamint az ágazat, 
a kkv-k, a tudományos élet és a civil 
társadalom érintett érdekelt feleinek 
szakértelmére támaszkodhassanak, 
másrészt pedig segítséget nyújt, továbbá 
technikai információkat és erőforrásokat 
biztosít azoknak a tagállamoknak, 
amelyek útmutatást kérnek e szabályozási 
tesztkörnyezetek létrehozásához.
3. A szabályozói tesztkörnyezethez 
való hozzáférés kritériumainak 
átláthatónak és versenyképesnek kell 
lenniük.
4. A tesztkörnyezetre vonatkozó 
program résztvevői, különösen a kis 
méretű szolgáltatók, hozzáférést kapnak a 
bevezetést megelőző szolgáltatásokhoz, 
például az MI-rendszerük előzetes 
regisztrációjához, a megfelelőségi K+F 
támogató szolgáltatásokhoz, valamint az 
uniós MI-ökoszisztéma és más digitális 
egységes piaci kezdeményezések minden 
más releváns eleméhez, például a 
tesztelési és kísérleti létesítményekhez, a 
digitális központokhoz, a kiválósági 
központokhoz és az uniós 
teljesítményértékelési képességekhez; 
valamint egyéb értéknövelő 



szolgáltatásokhoz, például a 
szabványosítási dokumentumokhoz és 
tanúsításhoz, az MI-rendszerek alapvető 
jogokra, környezetre vagy a társadalom 
egészére gyakorolt hatásvizsgálatainak 
elvégzésével kapcsolatos konzultációhoz 
és támogatáshoz, a közösség számára 
létrehozott online közösségi platformhoz, 
a kapcsolattartási adatbázisokhoz, a 
meglévő pályázati és támogatási portálhoz 
és az uniós befektetők listáihoz.
5. A tesztkörnyezetre vonatkozó 
program célja egy későbbi fejlesztési 
szakaszban a tagállamok támogatása 
kétféle szabályozási tesztkörnyezetet 
kidolgozásában és irányításában: a fizikai 
termékekbe vagy szolgáltatásokba 
ágyazott Mi-rendszerekre vonatkozó 
fizikai szabályozási tesztkörnyezet, 
valamint a fizikai termékekbe vagy 
szolgáltatásokba nem beágyazott, 
önállóan üzemeltetett és használt MI-
rendszerekre vonatkozó kiber szabályozási 
tesztkörnyezet.
6. A tesztkörnyezetre vonatkozó 
program együttműködik a tagállamokban 
már létrehozott digitális innovációs 
központokkal, hogy a vállalkozók számára 
egy külön kapcsolattartási pontot 
biztosítson, ahol kérdéseket tehetnek fel az 
illetékes hatóságoknak, és nem kötelező 
érvényű iránymutatást kérhetnek az MI-
technológiákat beágyazó innovatív 
termékek, szolgáltatások vagy üzleti 
modellek megfelelőségével kapcsolatban.
7. A tesztkörnyezetre vonatkozó 
program egyik célja, hogy a vállalkozások 
már az MI-rendszer tervezési szakaszában 
megfeleljenek e rendeletnek („tervezési 
megfelelés”). Ennek érdekében a program 
elősegíti az olyan szoftvereszközök és 
infrastruktúra fejlesztését, amelyek az MI-
rendszerek azon dimenzióinak 
tesztelésére, teljesítményértékelésére, 
értékelésére és magyarázatára szolgálnak, 
amelyek a tesztkörnyezetek szempontjából 
relevánsak, mint például a pontosság, a 
robusztusság és a kiberbiztonság, 
valamint elősegíti az alapvető jogokat, a 



környezetet és a társadalom egészét érintő 
kockázatok minimalizálását.
8. A tesztkörnyezetre vonatkozó 
programot fokozatosan kell bevezetni, 
amelynek során a különböző fázisokat a 
Bizottság az előző fázis sikeres lezárását 
követően indítja el.
9. A tesztkörnyezetre vonatkozó 
programba egy hatásvizsgálati eljárást 
építenek be, amely megkönnyíti a 
költséghatékonyság felülvizsgálatát az 
elfogadott célkitűzések alapján. Ezt az 
értékelést a tagállamok tapasztalatai 
alapján a tagállamok hozzájárulásával 
kell elkészíteni, és részét képezi a 
Bizottság által a Mesterséges 
Intelligenciával Foglalkozó Európai 
Testületnek benyújtott éves jelentésnek.
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